
ИНФОРМАЦИОННА БЕЛЕЖКА НА ПРОИЗВОДИТЕЛЯ   BG

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ НА ПРОИЗВОДИТЕЛЯ: Слънчевите очила 
Oakley са в съответствие с Регламент (ЕС) 2016/425 на Европейския парламент и на 
Съвета и Регламент 21 CFR 801.410 на Агенцията за контрол на храните и лекарствата 
(FDA) на САЩ и като такива са в съответствие с европейския хармонизиран стандарт 
EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Декларацията за съответствие е на разположение на 
уебсайта ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ВАШИТЕ СЛЪНЧЕВИ ОЧИЛА: Защита срещу опасност 
от увреждане на очите поради излагане на слънчева светлина съгласно EN ISO 
12312-1: 2013/A1: 2015. Категорията на филтъра (защитният индекс) и видът на 
филтъра са обозначени с цифра и буква на опаковката или на стикера с баркода. 
Цифрата посочва категорията на филтъра (защита от слънчево заслепяване: 0 
= много ограничена, 1 = ограничена, 2 = добра, 3 = висока, 4 = много висока за 
препоръчаната употреба, вижте таблицата по-горе) и съответния му обхват на 
светлопропускливост (вижте таблицата по-горе), а буквата посочва вида на филтъра 
(N = нормален, P = поляризиран, F = фотохромен). При фотохромните лещи (F) се 
посочват категориите на филтъра както в изсветляло, така и в затъмнено състояние.
ПРОИЗВОДИТЕЛ: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
ОТОРИЗИРАН ПРЕДСТАВИТЕЛ И ВНОСИТЕЛ ЗА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ: 
Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ:  Тези лещи, монтирани в тези слънчеви очила, се 
характеризират с висока оптична точност и са удароустойчиви според Регламент 
21 CFR 801.410 на Агенцията за контрол на храните и лекарствата (FDA) на САЩ. 
Рамките са изработени от специално разработени материали, за да се гарантира 
лекота, комфорт и в същото време механична здравина.
ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА УПОТРЕБА: Тези очила не се използват като предпазни очила 
срещу рискове от механичен удар. Очилата на Oakley не трябва да се използват за 
директно гледане към слънцето или за защита от източници на изкуствена светлина, 
например в солариум. Лещите от категория 1 до категория 4 не са подходящи 
за шофиране при здрачаване или нощем. Ако очилата влияят на периферното 
ви зрение, не ги носете по време на шофиране. Някои лещи са разработени за 
конкретни приложения и може да попречат на разпознаването на пътните сигнали: 
Лещите с цвят Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten 

Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 
и всички цветове от гамата Prizm, с изключение на Prizm Daily, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Low Light и Prizm Deep Water, не са подходящи за шофиране 
или ползване на пътя съгласно EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Лещите с цвят 
Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium и всички цветове от гамата 
Prizm, с изключение на Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low 
Light и Prizm Deep Water, не са подходящи за шофиране или ползване на пътя 
съгласно ANSI Z80.3-2018. Лещите с цвят Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, 
G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, 
VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze и всички цветове от гамата Prizm, с 
изключение на Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light и Prizm 
Deep Water не са подходящи за шофиране или ползване на пътя съгласно AS/ 
 
NZS 1067.1:2016.  Лещите с цвят Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue  
 
Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, 
Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail 
Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold и Prizm Violet не са подходящи за шофиране 
или ползване на пътя съгласно GB 10810.3.
ГРИЖА И ПОДДРЪЖКА: Почистващите разтвори за лещи на Oakley са създадени 
и одобрени за употреба специално за лещите на Oakley. В противен случай 
използвайте само мек сапун и вода, като избягвате всички видове разтворители 
или алкохол. След изплакване ги подсушавайте, като нежно попивате водата с 
предоставената торбичка от микрофибър. Използвайте само оригинални аксесоари 
и резервни части. За резервни части се свържете с Oakley, Inc. Заменете, ако са 
счупени или повредени.
СЪХРАНЕНИЕ:  Съхранявайте ги в микрофибърната торбичка или калъф по време на 
транспортиране. Съхранявайте ги на сухо място при температура между -10°C и 35°C.

     : неподходящи за шофиране и ползване на пътя

 : обозначението показва съответствие с европейските стандарти

TILLVERKARENS INFORMATIONSMEDDELANDE   SV

TILLVERKARENS ÖVERENSSTÄMMELSE: Oakley solglasögon Europaparlamentet och Europarådets 
förordning (EU) 2016/425, FDA:s registreringsnummer 21 CFR 801-410 och överensstämmer som 
sådan med den europeiska harmoniserade standarden EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Deklaration om 
överensstämmelse är tillgänglig på webbplatsen ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

HUR DU ANVÄNDER DINA SOLGLASÖGON: Skydd mot risk för skada på ögon på grund av exponering 
för solljus enligt EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Filterkategori (skyddsindex) och filtertyp identifieras av 
ett nummer och en bokstav på förpackningen eller på streckkodsetiketten. Numret indikerar filterkategorin 
(skydd mot bländande solsken 0=Väldigt begränsat, 1=Begränsat, 2=Bra, 3=Högt, 4=Väldigt högt för 
rekommenderad användning, se tabellen ovan) och motsvarande ljustransmissionsområde (se tabellen 
ovan) och bokstaven indikerar filtertyp (N=normal, P=polariserad, F=fotokromisk). För fotokromatiska glas 
(F) anges filterkategorierna för både ljust och mörkt tillstånd.

TILLVERKARE: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

AUKTORISERAD REPRESENTANT OCH IMPORTÖR FÖR EUROPEISKA UNIONEN: Luxottica Group 
S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

ALLMÄN INFORMATION:  Glasen i dessa solglasögon har hög optisk precision och är stöttåliga enligt 
amerikanska FDA:s registreringsnummer 21 CFR 801.410. Ramen är tillverkad av särskilt utformade 
material för att garantera låg vikt, hög komfort och mekanisk styrka.

ANVÄNDNINGSBEGRÄNSNING: Dessa glasögon bör inte användas som skydd av ögonen mot mekanisk 
påverkan. Oakleys glasögon ska inte användas för att titta direkt in i solen eller för skydd mot artificiella 
ljuskällor, som t.ex. solarier. Glasen från kategori 1 till kategori 4 är inte lämpliga för körning i skymning eller 
mörker. Om glasögonen försämrar din periferisyn ska du inte bära dem medan du kör. Vissa glasfärger är 
specifikt utformade för prestanda och kan vara olämpliga för att känna igen trafikljus: 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 
Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 och alla Prizm-glasfärger förutom Prizm Daily,  Prizm 

Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light och Prizm Deep Water, är inte lämpliga för bilkörning eller annan 
användning på väg i enlighet med EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, 
VR28 Blue Iridium och alla Prizm-glasfärger, förutom Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm 
Low Light och Prizm Deep Water, är inte lämpliga för bilkörning eller användning på vägar i enlighet med 
ANSI Z80.3-2018. Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, 
Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze och alla Prizm-glasfärger 
förutom Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light och Prizm Deep Water är inte  
 
lämpliga för vägkörning enligt AS/NZS 1067.1:2016.  Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue  
 
Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm 
Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose 
Gold och Prizm Violet är inte lämpliga för bilkörning eller användning på vägar i enlighet med GB 10810.3.

VÅRD OCH UNDERHÅLL: Oakleys glasrengöringsmedel är speciellt utformade och godkända för 
användning på Oakleys glas. Använd annars en mild tvål och vatten och undvik alla typer av lösningsmedel 
och alkoholbaserade medel. Skölj och torka genom att försiktigt dutta med tygpåsen i mikrofiber som 
medföljer. Använd endast originaltillbehör och originalreservdelar. Kontakta Oakley, Inc. för reservdelar. 
Byt ut om de är trasiga.

FÖRVARING:  Förvara i mikropåsen eller fodralet under transport. Förvara på en torr plats i en temperatur 
på mellan -10 °C och 35 °C.

     : Inte lämplig för bilkörning eller användning på vägar

 : Märket anger europeisk överensstämmelse

NOTATKA INFORMACYJNA PRODUCENTA   PL

NOTATKA ZGODNOŚCI PRODUCENTA: Okulary przeciwsłoneczne Oakley są zgodne 
z Rozporządzeniem (UE) Parlamentu Europejskiego i Rady 2016/425, amerykańskim 
rozporządzeniem FDA 21 CFR 801.410 i w związku z tym są one zgodne z europejską 
normą zharmonizowaną EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Deklaracja zgodności jest 
dostępna na stronie internetowej ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
JAK UŻYWAĆ OKULARÓW PRZECIWSŁONECZNYCH? Ochrona wzroku przed 
ryzykiem uszkodzenia na skutek działania promieni słonecznych według normy EN 
ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Kategoria filtra (stopień ochrony) oraz typ filtra są 
określane za pomocą cyfry i litery umieszczonej na opakowaniu produktu lub etykiecie 
z kodem paskowym. Cyfra oznacza kategorię filtra (ochrony przed oślepianiem przez 
słońce: 0 = bardzo ograniczona, 1 = ograniczona, 2 = dobra, 3 = wysoka, 4 = bardzo 
wysoka do zalecanego stosowania, patrz powyższa tabela) oraz odpowiadający 
jej zakres transmitancji światła (patrz powyższa tabela), natomiast litera oznacza 
typ filtra (N = normalny, P = z polaryzacją, F = fotochromatyczny). W przypadku 
soczewek fotochromatycznych (F) kategorie filtra są określone dla soczewek zarówno  
w stanie jasnym, jak i przyciemnionym.
PRODUCENT: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
AUTORYZOWANY PRZEDSTAWICIEL I IMPORTER NA TERENIE UNII 
EUROPEJSKIEJ: Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
INFORMACJE OGÓLNE:  Soczewki zastosowane w tych okularach przeciwsłonecznych 
to model o dużej precyzji optycznej, odporny na uderzenia, jak określono w amerykańskim 
rozporządzeniu FDA 21 CFR 801.410. Oprawki wykonano ze specjalnie opracowanych 
materiałów, które zapewniają niską wagę, komfort noszenia i jednocześnie dużą 
wytrzymałość mechaniczną.
OGRANICZENIA UŻYTKOWANIA: Przedmiotowe okulary nie służą do ochrony oczu 
przed zagrożeniami mechanicznymi. Okularów Oakley nie należy używać do patrzenia 
bezpośrednio na słońce ani do ochrony przed sztucznymi źródłami światła, np. w 
solariach. Soczewki o kategorii od 1 do 4 nie nadają się do prowadzenia pojazdów 
o zmroku ani w nocy. Jeżeli okulary powodują ograniczenie bocznego pola widzenia, 
nie należy ich używać podczas prowadzenia pojazdu. Niektóre odcienie soczewek 
są projektowane do specjalnych zastosowań i mogą utrudnić rozpoznanie wskazań 
sygnalizacji świetlnej. 
Soczewki Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, 

VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 
oraz wszystkie soczewki Prizm, z wyjątkiem Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road 
Black, Prizm Low Light i Prizm Deep Water, nie nadają się do stosowania podczas 
prowadzenia pojazdu ani użytkowania na drodze zgodnie z normą EN ISO 12312-1: 
2013/A1: 2015. Soczewki Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium 
oraz wszystkie soczewki Prizm, z wyjątkiem Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road 
Black, Prizm Low Light i Prizm Deep Water, nie nadają się do stosowania podczas 
prowadzenia pojazdu ani użytkowania na drodze zgodnie z normą ANSI Z80.3:-2018. 
Soczewki Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, 
Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, 
G40, Bronze oraz wszystkie soczewki Prizm, z wyjątkiem Prizm Daily Prizm Road, 
Prizm Road Black, Prizm Low Light i Prizm Deep Water, nie nadają się do stosowania 
podczas prowadzenia pojazdu ani użytkowania na drodze zgodnie z normą AS/ 
 
NZS 1067.1:2016.  Soczewki Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium,  
 
Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm 
Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail 
Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold i Prizm Violet nie nadają się do stosowania 
podczas prowadzenia pojazdu ani użytkowania na drodze zgodnie z normą GB 10810.3.
PIELĘGNACJA I KONSERWACJA: Roztwory Oakley do czyszczenia soczewek 
są specjalnie opracowane i zatwierdzone do stosowania na soczewkach Oakley. 
W przeciwnym razie należy stosować wyłącznie łagodny roztwór wody i mydła, 
unikając wszelkiego rodzaju rozpuszczalników oraz alkoholu. Wysuszyć po wypłukaniu, 
delikatnie osuszając dostarczoną torebką z mikrofibry. Używać wyłącznie oryginalnych 
akcesoriów i części zamiennych. W przypadku części zamiennych należy skontaktować 
się z firmą Oakley, Inc. Wymianę przeprowadzać w przypadku awarii lub uszkodzenia.
PRZECHOWYWANIE:  Podczas transportu przechowywać w etui lub woreczku z 
mikrofibry. Przechowywać w suchym miejscu w temperaturze od -10°C do 35°C.

     : Nie nadają się do stosowania podczas prowadzenia pojazdu ani  
 użytkowania na drodze

 : Oznaczenie wskazujące zgodność z przepisami UE

제조사의 정보 참고사항   KO

제조사의 적합성 참고 사항: Oakley 선글라스는 유럽의회와 이사회(European Parliament and of 
the Council) 규정 Regulation (EU) 2016/425를 준수하고, 미국 식품의약국(US FDA) 규정 Reg. 
21 CFR 801.410을 지키며, 유럽연합 조화표준(European harmonized standard) EN ISO 12312-1: 
2013/A1: 2015를 따릅니다. ECDeclarationofConformity.luxottica.com 웹 사이트에서 적합성 선언
(Declaration of Conformity)을 확인할 수 있습니다.
선글라스 사용 방법: EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015에 따라 햇빛에 노출될 경우 눈이 손상되지 
않도록 보호합니다. 필터 카테고리(보호 지표) 및 필터 유형은 포장이나 바코드 스티커에 숫자와 문자로 
표시됩니다. 이 숫자는 필터 카테고리를 표시합니다(햇빛 눈부심 0 = 매우 제한적, 1 = 제한적, 2 = 우수, 
3 = 높음, 4 = 권장 사용용으로 매우 높음, 위의 표 참조). 그리고 해당 광선 투과율 범위(위의 표 참조)
와 문자는 필터 유형을 나타냅니다(N = 정상, P = 편광, F = 광변색). 광변색(photochromic) 렌즈(F)의 
경우, 변색된 상태와 어두운 상태의 필터 카테고리가 모두 표시됩니다.
제조사: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
유럽연합 지역 공인 대행사 및 수입상: Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 
Milano, Italy.
일반 정보:  이 선글라스에 장착된 이 렌즈들은 높은 광학 정밀도가 특징이며, 미국 식품의약국(US FDA) 
규정 Reg. 21 CFR 801.410에 따른 내충격성을 갖추고 있습니다. 프레임은 가볍고 편하게 사용할 수 
있으며 동시에 기계적 강도가 보장되도록 특수 설계된 재질로 제작되었습니다.
사용 제한 사항: 이 안경류는 기계적 충격 위험을 완화시키는 눈 보호용으로 사용해서는 안됩니다. 
Oakley 안경류 제품은 태양을 주시하는 데 사용해서는 안 되며 일광욕실 등의 인공 광원으로부터 
보호하기 위해 사용해서도 안됩니다. 카테고리 1부터 카테고리 4까지의 렌즈는 해질녘이나 야간의 
운전에 적합하지 않습니다. 안경류 제품이 주변 시야를 방해할 경우 운전 중에 착용하지 마십시오. 
특정 색상의 렌즈는 특정 용도에서 성능을 높일 수 있도록 특별히 설계된 것일 수 있으며 교통 신호를 
올바르게 식별하는 데 부적합할 수 있습니다. 
Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 그리고 모든 Prizm 렌즈 

색상(Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light, Prizm Deep Water 제외)
은 EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015에 따라 운전 중이나 도로에서 사용하기에 적합하지 않습니다. 
Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium 그리고 모든 Prizm 렌즈 색상(Prizm 
Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light, Prizm Deep Water 제외)은 ANSI Z80.3-
2018에 따라 운전 중이나 도로에서 사용하기에 적합하지 않습니다. Fire Iridium, Gold Iridium, 
Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze 그리고 모든 Prizm 렌즈 색상(Prizm 
Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light, Prizm Deep Water 제외)은 AS/NZS  
 
1067.1:2016에 따라 운전 중이나 도로에서 사용하기에 적합하지 않습니다.  Fire  
 
Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm 
Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow 
Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold, Prizm Violet은 GB 10810.3에 
따라 운전 중이나 도로에서 사용하기에 적합하지 않습니다.
관리 및 유지보수: Oakley 렌즈 세척액은 Oakley 렌즈에 사용할 수 있도록 특별히 제작되어 
승인되었습니다. 렌즈 세척액이 없을 경우, 모든 종류의 솔벤트나 알코올을 피하면서 순한 비누와 물만 
사용하십시오. 물로 닦아낸 다음에는 제공된 초극세사 천을 이용하여 부드럽게 닦으면서 건조시키기 
바랍니다. 정품 부속품 및 예비 부품만 사용하십시오. 예비 부품이 필요한 경우 Oakley, Inc.에 
문의하십시오. 파손되었거나 손상된 경우 부품을 교체하십시오.
보관 방법:  운반 중에는 마이크로 백(microbag) 또는 케이스에 보관하십시오. 섭씨 영하 10도에서 영상 
35도 사이 온도에서는 건조한 장소에 보관하십시오.

     : 운전 중이나 도로에서 사용하기에 적합하지 않습니다.

 : 유럽 적합성(European Conformity) 인증 표시
 

GYÁRTÓI TÁJÉKOZTATÁS   HU

GYÁRTÓI MEGFELELŐSÉGI MEGJEGYZÉS: Az Oakley napszemüvegek 
megfelelnek a 2016/425/EGK sz. európai parlamenti és tanácsi rendeletnek, az 
US FDA Reg. 21 CFR 801.410 sz. szabványnak, és ezáltal megfelelnek az EN 
ISO 12312-1: 2013/A1: 2015 sz. harmonizált EU-szabványnak. A Megfelelőségi 
nyilatkozat az ECDeclarationofConformity.luxottica.com weboldalon érhető el.
A NAPSZEMÜVEG HASZNÁLATA: A napfény miatti szemkárosodás kockázata 
elleni védelem megfelel az EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015 szabványnak. A 
szűrőkategóriát (védelmi mutatószám) és a szűrőtípust egy szám és egy betű 
jelöli, amely a csomagoláson vagy a vonalkódos matricán található. A szám a 
szűrőkategóriát (napfényszűrés, 0 = nagyon korlátozott, 1 = korlátozott, 2 = jó, 3 = 
magas, 4 = nagyon magas, ajánlott; lásd a fenti táblázatban) és az ahhoz tartozó 
fényáteresztő tartományt (lásd a fenti táblázatban), a betű pedig a szűrőtípust jelöli 
(N = normál, P = polarizált, F = fotokromatikus). A fotokromatikus (F) lencsék esetén 
a világos és a sötétített lencseállapotok szűrőkategóriája egyaránt feltüntetésre kerül.
GYÁRTÓ: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
HIVATALOS KÉPVISELŐ ÉS IMPORTŐR AZ EURÓPAI UNIÓN BELÜL: Luxottica 
Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy. (Olaszország).
ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK:  Az ebbe a napszemüvegbe szerelt lencsék az 
US FDA Reg. 21 CFR 801.410. sz. szabványnak megfelelően magas szintű 
precíziós optikai tulajdonságokkal és kiváló ütésállósággal rendelkeznek. A keret 
speciális tervezésű anyagokból készült, amelyeknek köszönhetően a termék könnyű, 
kényelmes, ugyanakkor erős kialakítású.
HASZNÁLATI KORLÁTOZÁS: Ez a szemüveg nem alkalmas mechanikai ütés 
veszélye elleni szemvédelemre. Az Oakley szemüvegekkel nem szabad közvetlenül 
a napba nézni, és nem használhatók mesterséges fényforrásokkal (pl. szolárium) 
szembeni látásvédelemre. Az 1-től 4-ig terjedő kategóriákba tartozó lencsék nem 
alkalmasak éjszaka vagy szürkületben történő vezetés közben való használatra. 
Amennyiben a szemüveg zavarja perifériás látását, ne használja vezetés közben. 
Bizonyos színezetű lencsék speciális célra készültek, ezért előfordulhat, hogy 
alkalmatlanok a közlekedési jelzések felismerésére: 
A Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 
Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40, valamint az 

összes Prizm lencseszínezet a Prizm Daily, a Prizm Road, a Prizm Road Black, a 
Prizm Low Light és a Prizm Deep Water kivételével az EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015 
szabvány szerint gépjárművezetéshez, valamint közúti használatra nem alkalmasak. 
A Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium, valamint az összes Prizm 
lencseszínezet a Prizm Daily, a Prizm Road, a Prizm Road Black, a Prizm Low 
Light és a Prizm Deep Water kivételével az ANSI Z80.3-2018 szabvány értelmében 
gépjárművezetéshez, valamint közúti használatra nem alkalmasak. A Fire Iridium, 
Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet 
Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze, valamint 
az összes Prizm Lens Colors a Prizm Daily, a Prizm Road, a Prizm Road Black, a 
Prizm Low Light és a Prizm Deep Water kivételével az AS/NZS 1067.1:2016 szabvány  
 
szerint gépjárművezetéshez, valamint közúti használatra nem alkalmasak.   
 
A Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm 
Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm 
Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose 
Gold, valamint a Prizm Violet a GB 10810.3 szabvány szerint gépjárművezetéshez, 
valamint közúti használatra nem alkalmasak.
ÁPOLÁS, KARBANTARTÁS: Az Oakley lencsetisztító folyadékok speciálisan 
az Oakley lencsék tisztítására kerültek kifejlesztésre. Ezen kívül csak enyhe 
szappant és vizet használjon a tisztításhoz, és ne használjon semmilyen 
oldószert vagy alkoholt. Miután megtisztította, a mellékelt mikroszálas 
szövettokkal óvatosan törölje szárazra. A termékhez csakis eredeti tartozékokat 
és alkatrészeket szabad használni. Pótalkatrészért forduljon az Oakley,  
Inc.-hez. Ha törött vagy sérült, cserélje ki.
TÁROLÁS:  Szállításhoz tartsa a mellékelt szövet- vagy kemény tokban. A 
terméket -10 °C és +35 °C közötti hőmérsékleten kell tartani.

     : Gépjárművezetésre és közúti használatra nem alkalmas

 : Az EU megfelelőséget igazoló jelzés

制造商的信息说明   ZH

制造商的合规说明：Oakley 太阳镜符合欧洲议会和欧盟理事会 (EU) 法规 
2016/425 及 US FDA Reg. 21 CFR 801.410 的规定，同时符合欧洲协调标准 
EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015。合规声明可在 ECDeclarationofConformity.
luxottica.com 网站找到。
如何使用太阳镜：根据 EN ISO 12312-1: 2013/A1:2015，保护眼睛，以免因阳光
刺激而造成伤害。包装材料或条形码上的数字和字母分别表示过滤等级（保护指
数）和过滤类型。数字表示过滤等级（保护效果：0 = 很有限，1 = 有限，2 = 良
好，3 = 高，4 = 非常高；建议佩戴场合如上表所示）及对应的光透射比范围（
见上表），字母表示过滤类型（N = 普通，P = 偏光，F = 光致变色）。如果佩
戴的是变色镜片 (F)，则代表镜片褪色和变暗后的过滤等级。
制造商：Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA。
欧盟地区授权代表及进口商：Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 
20123 Milano, Italy。
一般信息： 根据 US FDA Reg. 21 CFR 801.410 规定，这款太阳镜镜片具有高光
学精度且耐冲击。镜架采用特殊材质，轻巧舒适，坚固耐用。
使用限制：这款眼镜不可用于防止机械冲击对眼部的伤害。请勿配戴 Oakley 眼
镜直视太阳或用于防护人工光源，例如日光浴。等级 1 至 4 的镜片不适用于黄昏
和夜晚驾驶时使用。如果您的周边视野受到眼镜影响，则不要在驾驶时佩戴。某
些有色镜片是专为性能应用设计，故可能不适用于识别交通信号： 
Fire Iridium、Gold Iridium、Ruby Iridium、Titanium Iridium、Tungsten 
Iridium、VR28 Black Iridium、VR28 Blue Iridium、Bronze、Dark 
Bronze、Light Blue、G40 和所有 Prizm 系列有色镜片（Prizm Daily、Prizm 
Road、Prizm Road Black、Prizm Low Light 和 Prizm Deep Water 除外）不适
用于驾驶和道路使用（EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015 标准）。Bronze、Violet 

Iridium、Gold Iridium、VR28 Blue Iridium 和所有 Prizm 系列有色镜片
（Prizm Daily、Prizm Road、Prizm Road Black、Prizm Low Light 和 
Prizm Deep Water 除外）不适用于驾驶和道路使用（ANSI Z80.3-2018 标
准）。Fire Iridium、Gold Iridium、Ruby Iridium、G30 Iridium、Titanium 
Iridium、Tungsten Iridium、Violet Iridium、VR28 Black Iridium、VR28 Blue 
Iridium、Dark Bronze、G40、Bronze 和所有 Prizm 系列有色镜片（Prizm 
Daily、Prizm Road、Prizm Road Black、Prizm Low Light 和 Prizm Deep  
 
Water 除外）不适用于驾驶和道路使用（AS/NZS 1067.1:2016 标准）。   
 
Fire Iridium、Ruby Iridium、VR28 Blue Iridium、Bronze、Prizm 24K、Prizm 
Black、Prizm Bronze、Prizm Cricket、Prizm Dark Golf、Prizm Grey、Prizm 
Jade、Prizm Ruby、Prizm Sapphire、Prizm Snow Sapphire、Prizm Trail 
Torch、Prizm Tungsten、Prizm Rose Gold 和 Prizm Violet 不适用于驾驶和道
路使用（GB 10810.3 标准）。
护理与保养：Oakley 镜片清洗液经特别研制且专用于清洗 Oakley 镜片。此外，
只能使用温和的肥皂和清水，不要使用任何溶剂或酒精。清洗后，使用提供的微
纤维布袋轻轻擦干即可。只可使用原装附件和备件。如需备件，请联系 Oakley, 
Inc。如有破损或损坏，请更换。
存放：  运输时，请存放在保护袋或保护盒中，并置于温度介于 -10℃ 至 35℃ 
的干燥处。

    ：不适用于驾驶和道路使用

 ：标志表明符合欧规

製造者情報   JA

製造者からの適合性に関するお知らせ：オークリーサングラスは、欧州議会・理
事会規則2016/425と米国食品医薬品局規制21CFR 801.410、欧州整合規格EN 
ISO 12312-1:  2013/A1: 2015に適合しています。適合宣言はウェブサイト
ECDeclarationofConformity.luxottica.comをご覧ください。
サングラスの使用方法：日光による眼への損傷リスクに対する保護（EN ISO 
12312-1: 2013/A1: 2015に適合しています。フィルターのカテゴリー（保護
指数）およびフィルターのタイプは、パッケージまたはバーコードシールに記載の
数字と文字で表されます。数字はフィルターのカテゴリー（推奨される用途で使
用した場合の太陽光に対する保護力 0=非常に限定されている、1=限定されてい
る、2=適度、3=高い、4=非常に高い。上記表を参照）とそれぞれの視感透過率の
範囲（上記表を参照）を示し、文字はフィルタータイプ（N=ノーマル、P=ポララ
イズド（偏光）、F=フォトクロミック（調光））を示します。フォトクロミック
（調光）レンズ（F）の場合、退色状態と着色状態の両方のフィルターカテゴリー
を示しています。
製造元：Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
欧州連合の正規代理店および輸入業者：Luxottica Group S.p.A., Piazzale 
Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
一般事項： このサングラスには高精度光学レンズを使用しています。このレンズ
は米国食品医薬品局規制21 CFR 801.410に準拠する耐衝撃性を備えています。
フレームには特殊素材を使用し、軽量、快適さを追求していると同時に力学的な頑
丈さを保証しています。
使用上の制限：このアイウェアは、力学的衝突の危険から眼を保護するためのもの
ではありません。また、太陽を直接見たり、日焼けサロンなどの人工光源から目を
保護するためには使用できません。カテゴリー1からカテゴリー4のレンズは、夕
方または夜間の運転には適していません。ご使用により周辺視野が低下する場合
は、運転中に使用しないでください。特定のレンズティントは、パフォーマンス用
途向けに設計されているため、交通信号の認識には適していない場合があります。 
Prizm Daily、Prizm Road、Prizm Road Black、Prizm Low Light、Prizm 
Deep Waterを除くFire Iridium、Gold Iridium、Ruby Iridium、Titanium 
Iridium、Tungsten Iridium、VR28 Black Iridium、VR28 Blue 

Iridium、Bronze、Dark Bronze、Light Blue、G40などすべてのPrizmレ
ンズの色は、運転または道路での使用には適していません（EN ISO 12312-
1: 2013/A1: 2015に適合しています。Prizm Daily、Prizm Road、Prizm 
Road Black、Prizm Low Light、Prizm Deep Waterを除くBronze、Violet 
Iridium、Gold Iridium、VR28 Blue IridiumなどすべてのPrizmレンズカラー
は、運転中および道路使用には適していません（ANSI Z80.3：2018規定）。 
Prizm DailyとPrizm Road、Prizm Road Black、Prizm Low Light、Prizm 
Deep Waterを除く、ファイアーイリジウム、ゴールドイリジウム、ルビーイ
リジウム、G30イリジウム、チタンイリジウム、タングステンイリジウム、バ
イオレットイリジウム、VR28ブラックイリジウム、VR28ブルーイリジウム、
ダークブロンズ、G40、ブロンズなど、すべてのプリズムレンズカラーは、運
転時または路上での使用には適していません（AS/NZS 1067.1:2016規定） 
 
。 Fire Iridium、Ruby Iridium、VR28 Blue Iridium、Bronze、Prizm  
 
24K、Prizm Black、Prizm Bronze、Prizm Cricket、Prizm Dark Golf、Prizm 
Grey、Prizm Jade、Prizm Ruby、Prizm Sapphire、Prizm Snow 
Sapphire、Prizm Trail Torch、Prizm Tungsten、Prizm Rose Gold、Prizm 
Violetは、運転または道路での使用には適していません（GB 10810.3に適合）。
お手入れとメンテナンス：お手入れの際には、オークリーレンズ専用に製造・承
認されたオークリー レンズクリーニングソリューションをご使用ください。また
は中性石鹸と水のみを使用し、溶剤またはアルコールはご使用にならないでくださ
い。付属のマイクロクリアバッグでやさしく水分を拭きとってください。オリジナ
ルのアクセサリおよび予備部品のみをご使用ください。予備部品についてはオーク
リーにお問い合わせください。割れたり破損した場合は交換してください。
保管方法：運搬時にはマイクロバッグまたはケースに収納してくださ
い。–10°C～35°Cの、湿気のない場所に保管してください。

    ：運転および道路での使用不可

 : 欧州基準適合マーク

INFORMAÇÕES DO FABRICANTE   PT

AVISO DE CONFORMIDADE DO FABRICANTE - Os óculos de sol da Oakley encontram-se em 
conformidade com o Regulamento (UE) 2016/425 do Parlamento e do Conselho Europeu e com o Reg. 
21 CFR 801.410 da FDA dos EUA, pelo que cumprem os requisitos da norma harmonizada europeia 
EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. A Declaração de Conformidade está disponível no sítio da Web 
ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

COMO UTILIZAR OS SEUS ÓCULOS DE SOL - Os óculos proporcionam uma protecção contra o risco de 
danos oculares causados pela exposição à luz solar, em conformidade com a norma EN ISO 12312-1: 2013/
A1: 2015. A Categoria do filtro (Índice de protecção) e o Tipo de filtro estão identificados por um número e 
uma letra incluídos na embalagem ou no autocolante com o código de barras. O número indica a categoria 
do filtro (protecção contra o ofuscamento: 0 = muito limitada, 1 = limitada, 2 = boa, 3 = elevada, 4 = muito 
elevada; para obter informações sobre a utilização recomendada, consulte a tabela acima) e o intervalo de 
transmissão luminosa correspondente (consulte a tabela acima), enquanto a letra indica o tipo de filtro (N = 
normal, P = polarizado, F = fotocrómico). No caso das lentes fotocrómicas (F), são indicadas as categorias 
do filtro de ambos os estados (esbatido e escurecido).

FABRICANTE - Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

REPRESENTANTE AUTORIZADO E IMPORTADOR PARA A UNIÃO EUROPEIA - Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

INFORMAÇÕES GERAIS -  As lentes destes óculos de sol apresentam uma elevada precisão óptica e 
cumprem os requisitos de resistência a impactos especificados no Reg. 21 CFR 801.410 da FDA dos EUA. 
As armações foram produzidas com materiais especialmente concebidos para garantir a respectiva leveza, 
um grande conforto e, simultaneamente, uma elevada robustez mecânica.

RESTRIÇÕES DE UTILIZAÇÃO - Estes óculos não se destinam a ser usados como protecção ocular contra 
riscos de impacto mecânico. Os óculos da Oakley não deverão ser usados para olhar directamente para o 
sol ou como protecção contra fontes de luz artificial (por exemplo, em solários). As lentes da Categoria n.º 1 
à Categoria n.º 4 não são adequadas para conduzir durante o crepúsculo ou à noite. Se os óculos afectarem 
a sua visão periférica, não os use ao conduzir. Determinadas colorações de lentes foram concebidas 
especificamente para aplicações de alto desempenho e poderão não ser adequadas para o reconhecimento 
das luzes dos semáforos ou de qualquer outra sinalética de trânsito. 

As colorações Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black 

Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 e todas as cores de lentes Prizm, à 
excepção da Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light e Prizm Deep Water, não 
são adequadas para conduzir ou qualquer outra utilização rodoviária, em conformidade com a norma 
EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. As colorações Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium 
e todas as cores de lentes Prizm, à excepção da Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low 
Light e Prizm Deep Water, não são adequadas para conduzir ou qualquer outra utilização rodoviária, em 
conformidade com a norma ANSI Z80.3-2018. As colorações Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, 
G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, 
Dark Bronze, G40, Bronze e todas as cores de lentes Prizm, à excepção da Prizm Daily, Prizm Road, 
Prizm Road Black, Prizm Low Light e Prizm Deep Water, não são adequadas para conduzir ou qualquer  
 
outra utilização rodoviária, em conformidade com a norma AS/NZS 1067.1:2016.  As  
 
colorações Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, 
Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, 
Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold e Prizm Violet não são adequadas para conduzir ou 
qualquer outra utilização rodoviária, em conformidade com a norma GB 10810.3.

CUIDADOS A TER E MANUTENÇÃO - As soluções de limpeza de lentes da Oakley foram formuladas e 
aprovadas especificamente para ser utilizadas nas lentes da Oakley. Se não tiver estas soluções, utilize 
apenas sabão suave e água, evitando qualquer tipo de solvente ou solução com álcool. Após passar o 
produto por água, seque-o cuidadosamente com o saco de microfibras fornecido. Utilize exclusivamente 
acessórios e peças sobresselentes originais. Para obter peças sobresselentes, contacte a Oakley, Inc. 
Substitua qualquer componente anómalo ou danificado.

PRESERVAÇÃO -  Se não estiver a usar os óculos, guarde-os no respectivo saco de microfibras ou estojo 
durante o transporte. Guarde o produto num local seco com uma temperatura entre -10 e 35 °C.

     : não adequado para conduzir ou qualquer outra utilização rodoviária

 : marca indicando conformidade europeia

INFORMAČNÍ POZNÁMKA VÝROBCE   CS

POZNÁMKA O SHODĚ VÝROBCE: Sluneční brýle Oakley vyhovují požadavkům Nařízení (EU) 
2016/425 Evropského parlamentu a Rady, Nařízení amerického úřadu FDA 21 CFR 801.410, a jako 
takové vyhovují harmonizované evropské normě EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Prohlášení o 
shodě naleznete na stránkách ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
JAK SLUNEČNÍ BRÝLE POUŽÍVAT: Ochrana proti riziku poškození zraku v důsledku vystavení 
slunečnímu záření v souladu s normou EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Kategorie filtru (ochranný 
index) a typ filtru jsou určeny číslem a písmenem, které se nacházejí na obalu nebo na samolepce 
s čárovým kódem. Toto číslo označuje kategorii filtru (ochrana proti slunečnímu záření 0 = Velmi 
omezená, 1 = Omezená, 2 = Dobrá, 3 = Vysoká, 4 = Velmi vysoká pro doporučované použití, viz 
tabulka výše) a příslušnou škálu světelné propustnosti (viz tabulka výše) a písmeno označuje typ 
filtru (N = Normální, P = Polarizovaný, F = Fotochromatický). U fotochromatických čoček (F) se 
udávají kategorie filtru v zesvětleném i ztmaveném stavu.
VÝROBCE: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
AUTORIZOVANÝ ZÁSTUPCE A DOVOZCE PRO EVROPSKOU UNII: Luxottica Group S.p.A., Piazzale 
Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
OBECNÉ INFORMACE:  Čočky, kterými jsou tyto sluneční brýle opatřeny, se vyznačují vysokou 
optickou precizností a jsou odolné vůči nárazu v souladu s Nařízením amerického úřadu FDA 
21 CFR 801.410. Rámečky jsou vyrobeny ze speciálně navržených materiálů a zaručují lehkost, 
pohodlí a zároveň mechanickou odolnost.
OMEZENÍ POUŽITÍ: Tyto brýle nejsou určeny k ochraně zraku proti riziku mechanického 
nárazu. Brýle Oakley nejsou určeny k přímému pohledu na slunce nebo na ochranu 
proti umělým zdrojům světla, např. v soláriích. Čočky kategorie 1–4 nejsou vhodné 
pro řízení za šera a v noci. Pokud brýle omezují vaše periferní vidění, během řízení je 
nepoužívejte. Některá zbarvení čočky jsou navržena speciálně pro výkonové aplikace  
a nemusí umožnit rozeznání dopravních signálů: 
Zbarvení čoček Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, 
VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 a všechna zbarvení 
čoček typu Prizm s výjimkou Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light a Prizm 

Deep Water nejsou vhodná pro řízení motorových vozidel a použití v silničním provozu dle 
normy EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Zbarvení čoček Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, 
VR28 Blue Iridium a všechna zbarvení čoček typu Prizm s výjimkou Prizm Daily, Prizm Road, 
Prizm Road Black, Prizm Low Light a Prizm Deep Water nejsou vhodná pro řízení motorových 
vozidel a použití v silničním provozu dle normy ANSI Z80.3-2018. Zbarvení čoček Fire Iridium, 
Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, 
VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze a všechna zbarvení čoček 
typu Prizm s výjimkou Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light a Prizm 
Deep Water nejsou vhodná pro řízení motorových vozidel a použití v silničním provozu dle  
 
normy AS/NZS 1067.1:2016.  Zbarvení čoček Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28  
 
Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm 
Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm 
Tungsten, Prizm Rose Gold a Prizm Violet nejsou vhodná pro řízení motorových vozidel a použití 
v silničním provozu dle normy GB 10810.3.
PÉČE A ÚDRŽBA: Roztoky pro čištění čoček Oakley jsou speciálně vytvořeny a schváleny 
pro použití s čočkami Oakley. V ostatních případech použijte neagresivní saponát 
a vodu a vyhněte se použití veškerých rozpouštědel nebo alkoholu. Po opláchnutí jemně 
osušte přiloženým ubrouskem z mikrovlákna. Používejte pouze originální příslušenství  
a náhradní díly. Ohledně náhradních dílů se obraťte na společnost Oakley, Inc.   V případě poškození 
nebo rozbití proveďte výměnu.
ULOŽENÍ:  Při přepravě brýle uchovávejte v pouzdře z mikrovlákna nebo v pouzdře na brýle. 
Skladujte v suchu při teplotách mezi -10 °C a 35 °C.

     : Nevhodné na řízení a použití v silničním provozu

 : Značka označuje shodu s evropskými normami

NOTA INFORMATIVA DEL FABRICANTE   ES

NOTA DE CUMPLIMIENTO DEL FABRICANTE: Las gafas de sol Oakley cumplen el Reglamento (UE) 
2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo, y la norma de la FDA de EE. UU. Reg. 21 CFR 801.410, 
y, como tal, cumplen con la norma armonizada europea EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. La Declaración de 
conformidad se encuentra disponible en el sitio web ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

CÓMO UTILIZAR SUS GAFAS DE SOL: Protección contra el riesgo de sufrir lesiones oculares debido a la 
exposición a la luz del sol de conformidad con la norma EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. La categoría de 
filtro (Índice de protección) y el tipo de filtro se identifican mediante un número y una letra que figuran en el 
paquete o en el adhesivo con el código de barras. El número indica la categoría de filtro (protección contra el 
deslumbramiento 0=Muy limitada, 1=Limitada, 2=Buena, 3=Alta, 4=Muy alta para uso recomendado, véase 
la tabla de arriba) y su correspondiente rango de transmitancia luminosa (véase la tabla de arriba), y la letra 
indica el tipo de filtro (N=normal, P=polarizado, F=fotocromático). En el caso de las lentes fotocromáticas 
(F), se indican las categorías de filtro de los estados degradado y oscuro.

FABRICANTE: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

REPRESENTANTE E IMPORTADOR AUTORIZADO PARA LA UNIÓN EUROPEA: Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

INFORMACIÓN GENERAL:  Las lentes de estas gafas de sol ofrecen una gran precisión óptica y resistencia a 
los impactos en virtud de la normativa de la FDA de EE.UU. Reg. 21 CFR 801.410. Las monturas están fabricadas 
con materiales específicamente diseñados para proporcionar ligereza, comodidad y robustez mecánica.

LIMITACIÓN DEL USO: Estas gafas no deben utilizarse como protección ocular contra riesgos de impacto 
mecánico. Las gafas Oakley no deben utilizarse para mirar directamente al sol ni para protegerse de fuentes 
de luz artificiales, por ejemplo, soláriums. Las lentes de las categorías 1 a 4 no son apropiadas para conducir 
por la noche o mientras anochece. Si las gafas obstruyen su visión periférica, no las use para conducir. 
Algunos tintes para gafas están específicamente diseñados para aplicaciones de rendimiento y podrían ser 
inadecuados para reconocer las señales de tránsito: 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue 

Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 y todos los colores de lentes Prizm, salvo las Prizm Daily,  
Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light y Prizm Deep Water, no son adecuadas para conducir ni 
usar en carretera según la norma EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, 
VR28 Blue Iridium y todos los colores de las lentes Prizm, salvo los de las Prizm Daily, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Low Light y Prizm Deep Water, no son adecuadas para conducir ni para usarlas en 
carretera según la norma ANSI Z80.3-2018. Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium 
Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze 
y todos los colores de lentes Prizm, salvo Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light 
y Prizm Deep Water, no son adecuados para conducir ni utilizar en carretera de acuerdo con  
 
la norma AS/NZS 1067.1:2016.    Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze,  
 
Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, 
Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold y Prizm Violet 
no son adecuados para conducir ni para usarlos en carretera según la norma GB 10810.3.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO: Las soluciones limpiadoras para lentes Oakley están específicamente 
formuladas y aprobadas para utilizarse con lentes Oakley. En su defecto, use solo agua y un jabón suave, y 
evite el uso de alcohol y cualquier tipo de disolvente. Tras enjuagarlas, séquelas suavemente con la bolsa de 
tela de microfibra que viene con las gafas. Use únicamente piezas de repuesto y accesorios originales. Para 
las piezas de repuesto, póngase en contacto con Oakley, Inc. Es preciso sustituir las piezas rotas o dañadas.

CONSERVACIÓN:  Guarde el producto en la bolsa de tela de microfibra o dentro de un estuche para 
transportarlo. Guárdelo en un lugar seco, a una temperatura de entre -10º C y 35º C.

      : No adecuado para conducir ni utilizar en la carretera

 : La marca indica el cumplimiento con las normas europeas

NOTA INFORMATIVA DEL PRODUTTORE   IT

NOTA DI CONFORMITÀ DEL PRODUTTORE. Gli occhiali da sole Oakley sono conformi al 
Regolamento (UE) 2016/425 del Parlamento europeo e del Consiglio, allo standard US FDA 21 
Reg. CFR 801.410 e, di conseguenza, alla norma armonizzata europea EN 12312:-1: 2013/A1: 2015. 
La dichiarazione di conformità è disponibile sul sito web ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

COME USARE GLI OCCHIALI DA SOLE. Proteggono dal rischio di danni agli occhi causati 
dall’esposizione ai raggi solari, in conformità con EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. La categoria 
del filtro (indice di protezione) e il tipo di filtro vengono identificati in base a un numero e a una 
lettera che si trovano sulla confezione o sul codice a barre. Il numero indica la categoria del filtro 
(protezione contro abbagliamento 0=Molto limitata, 1=Limitata, 2=Buona, 3=Alta, 4=Molto alta per 
uso raccomandato, vedi la tabella sopra) e l’intervallo di trasmissione luminosa corrispondente 
(vedi tabella sopra), mentre la lettera indica il tipo di filtro (N=normale, P=polarizzato, 
F=fotocromatico). Nel caso di lenti fotocromatiche (F), vengono indicate le categorie sia della 
colorazione più chiara sia di quella più scura.

PRODUTTORE: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

RAPPRESENTANTE AUTORIZZATO PER L’UNIONE EUROPEA: Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

INFORMAZIONI GENERALI.  Le lenti montate su questi occhiali hanno un’elevata precisione ottica e sono 
resistenti agli impatti secondo lo standard US FDA Reg. 21 CFR 801.410. Le montature sono composte da 
materiali studiati specificamente per garantire leggerezza, comfort e, allo stesso tempo, resistenza meccanica.

LIMITAZIONE DI UTILIZZO. Questi occhiali non sono progettati per la protezione contro rischi di 
impatto meccanico. Gli occhiali Oakley non devono essere utilizzati per l'osservazione diretta del sole o 
per protezione da fonti di luce artificiale, per es, solarium. Le lenti di Categoria da 1 a 4 non sono adatte 
alla guida al tramonto o di notte. Se gli occhiali impediscono la visione periferica, non indossarli durante 
la guida. Alcune colorazioni per lenti sono state appositamente realizzate per la massima performance 
in attività sportive e potrebbero non permettere il riconoscimento dei segnali stradali, come segue. 

Le lenti Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, Light Blue, G40 e tutte le lenti Prizm di qualsiasi colore, 

ad eccezione delle lenti Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light e Prizm 
Deep Water, non sono adatte alla guida o all’utilizzo su strada, ai sensi della normativa EN ISO 
12312-1: 2013/A1: 2015. Le lenti Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium e tutte 
le lenti Prizm di qualsiasi colore, ad eccezione delle lenti Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road 
Black, Prizm Low Light, e Prizm Deep Water non sono adatte alla guida oppure all’utilizzo su 
strada, ai sensi della normativa ANSI Z80.3-2018. Le lenti Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, 
G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue 
Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze e tutte le lenti Prizm di qualsiasi colore, ad eccezione delle 
lenti Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light, e Prizm Deep Water non sono  
 
adatte alla guida oppure all'uso su strada ai sensi della normativa AS/NZS 1067.1:2016.    
 
Le Lenti Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, 
Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow 
Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold e Prizm Violet non sono adatte alla guida 
o all’utilizzo su strada, ai sensi della normativa GB 10810.3.

CURA E MANUTENZIONE. Le soluzioni Oakley per la pulizia delle lenti sono state specificatamente 
formulate e approvate per l’uso con le lenti prodotte da Oakley. Altrimenti, usare solo sapone delicato 
e acqua evitando tutti i tipi di solvente o alcol. Risciacquare e asciugare picchiettando leggermente con 
la custodia di tessuto in microfibra fornita in dotazione con gli occhiali. Utilizzare solamente accessori 
e ricambi originali. Per i pezzi di ricambio, contattare Oakley, Inc. Sostituire in caso di rottura o danni.

CONSERVAZIONE.  Conservare nella mini borsa o in una custodia durante il trasporto. 
Conservare in luogo asciutto a una temperatura compresa tra -10°C 35°C.

      : non adatto alla guida e all’utilizzo su strada

 : marcatura che indica la conformità alla normativa europea

INFORMATIONSHINWEIS DES HERSTELLERS   DE

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG DES HERSTELLERS: Oakley-Sonnenbrillen entsprechen der Verordnung 
(EU) 2016/425 des Europäischen Parlaments und des Rates, der US FDA-Verordnung 21 CFR 801.410 
und sind somit konform mit der europäischen harmonisierten Norm EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Die 
Konformitätserklärung ist auf der Website ECDeclarationofConformity.luxottica.com erhältlich.

VERWENDUNG IHRER SONNENBRILLE: Schutz vor der Gefahr von Augenschäden durch 
Sonneneinstrahlung gemäß EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Filterkategorie (Schutzindex) und Filtertyp 
werden durch eine Nummer und einen Buchstaben auf der Verpackung oder dem Strichcode-Etikett 
identifiziert. Die Nummer gibt die Kategorie des Filters (Schutz vor Blendung durch die Sonne 0=Sehr 
begrenzt, 1=Begrenzt, 2=Gut, 3=Hoch, 4=Sehr hoch; zur empfohlenen Verwendung, siehe vorstehende 
Tabelle) und die entsprechende Lichtdurchlässigkeit an (siehe Tabelle oben), und der Buchstabe weist 
auf den Filtertyp hin (N=normal, P=polarisiert, F=fotochrom). Im Fall von fotochromen Gläsern (F) sind die 
Filterkategorien sowohl im verblassten als auch im verdunkelten Zustand angegeben.

HERSTELLER: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

BEVOLLMÄCHTIGTER VERTRETER & IMPORTEUR FÜR DIE EUROPÄISCHE UNION: Luxottica Group 
S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN:  Die in dieser Sonnenbrille eingesetzten Gläser zeichnen sich durch 
hohe optische Präzision aus und sind stoßfest gemäß US FDA Reg. 21 CFR 801.410. Die Rahmen sind 
aus speziell entwickelten Materialien gefertigt, um Leichtigkeit, Komfort und gleichzeitig mechanische 
Stabilität zu gewährleisten.

NUTZUNGSBESCHRÄNKUNG: Diese Brille ist nicht als Augenschutz gegen die Gefahr mechanischer 
Einwirkungen vorgesehen. Oakley-Brillen sollten nicht verwendet werden, um direkt in die Sonne zu sehen, 
oder um Schutz vor starken künstlichen Lichtquellen wie Solarien zu bieten. Die Brillengläser der Kategorien 
1 bis 4 sind nicht zum Fahren bei Nacht oder in der Dämmerung geeignet. Wenn die Brille Ihre periphere 
Sicht einschränkt, sollten Sie sie beim Fahren nicht tragen. Bestimmte Gläsertönungen sind speziell für 
Hochleistungsanwendungen vorgesehen und eignen sich möglicherweise nicht für die Erkennung von 
Verkehrssignalen: 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black 

Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze und alle Prizm Brillenglasfarben mit der Ausnahme 
von Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light und Prizm Deep Water eignen sich 
gemäß EN ISO 12312-1 nicht zum Fahren oder für eine Verwendung im Straßenverkehr: 2013/A1: 2015. 
Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium und alle Prizm-Glasfarben, mit Ausnahme von Prizm 
Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light und Prizm Deep Water eignen sich gemäß ANSI 
Z80.3-2018 nicht zum Fahren oder für eine Verwendung im Straßenverkehr. Fire Iridium, Gold Iridium, 
Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 
Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze und alle Prizm Brillenglasfarben mit der Ausnahme von Prizm 
Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light und Prizm Deep Water eignen sich gemäß AS/NZS  
 
1067.1:2016 nicht zum Fahren oder für eine Verwendung im Straßenverkehr.  Fire Iridium,  
 
Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark 
Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm 
Tungsten, Prizm Rose Gold und Prizm Violet eignen sich gemäß GB 10810.3 nicht zum Fahren oder für 
eine Verwendung im Straßenverkehr.

PFLEGE UND WARTUNG: Oakley-Gläserreinigungslösungen wurden speziell entwickelt und sind für die 
Verwendung mit Oakley-Gläsern genehmigt. Verwenden Sie anderenfalls ausschließlich milde Seife und 
Wasser, und vermeiden Sie jegliche Art von Lösungsmitteln oder Alkohol. Trocknen Sie das Produkt nach 
dem Abspülen, indem Sie es vorsichtig mit der mitgelieferten Mikrofaser-Stofftasche abtupfen. Verwenden 
Sie nur Original-Zubehör- und Ersatzteile.  Wenden Sie sich für Ersatzteile an Oakley, Inc. Bei Bruch oder 
Beschädigung ersetzen.

AUFBEWAHRUNG:  Beim Transport in der Mikrotasche oder in einem Etui aufbewahren. An einem 
trockenen Ort mit einer Temperatur zwischen -10°C und 35°C aufbewahren.

     : Nicht zum Fahren oder für eine Verwendung im Straßenverkehr geeignet.

 : Kennzeichnung zeigt europäische Konformität an

INFORMATIONS DU FABRICANT   FR

AVIS DE CONFORMITÉ DU FABRICANT : Les lunettes de soleil Oakley sont conformes au règlement 
(UE) 2016/425 du Parlement et du Conseil européen, US FDA Reg. 21 CFR 801.410 et, en tant 
que telles, sont conformes à la norme harmonisée européenne EN ISO 12312-1:2013/A1: 2015. La 
déclaration de conformité est disponible sur le site Internet ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

UTILISATION DE VOS LUNETTES DE SOLEIL : Protection contre les risques de dommages aux 
yeux suite à l'exposition à la lumière du soleil, selon la norme EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. 
La catégorie de filtre (indice de protection) et le type de filtre sont indiqués par un nombre et une 
lettre figurant sur l’emballage ou faisant partie de l’étiquette du code à barres. Le nombre indique 
la catégorie du filtre (protection contre les rayons du soleil 0 = très limitée, 1 = limitée, 2 = bonne, 
3 = élevée, 4 = très élevée pour l'utilisation recommandée, voir tableau ci-dessus) et la plage de 
transmittance lumineuse correspondante (voir le tableau ci-dessus) ; et la lettre indique le type de 
filtre (N = normal, P = polarisé, F = photochromique). Dans le cas des verres photochromiques 
(F), c’est la catégorie en état non actif et actif qui est indiquée.

FABRICANT : Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

REPRÉSENTANT ET IMPORTATEUR AUTORISÉ AU SEIN DE L’UNION EUROPÉENNE : 
Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

GÉNÉRALITÉS : Les lentilles placées dans ces lunettes de soleil sont de haute précision optique et ont une 
résistance aux chocs conforme au règlement US FDA Reg. 21 CFR 801.410. Les montures sont fabriquées en 
matériaux spécialement conçus pour leur légèreté, leur confort et leur robustesse contre l'usure mécanique.

LIMITATION D'UTILISATION : Ces lunettes ne sont pas conçues pour être utilisées comme 
protection des yeux contre les risques d'impacts mécaniques. Les lunettes Oakley ne doivent 
jamais être utilisées pour regarder directement le soleil ni pour se protéger de fortes sources 
lumineuses artificielles, par ex. un solarium. Les lentilles de Catégorie 1 à Catégorie 4 ne sont 
pas compatibles avec la conduite automobile au crépuscule, à l'aube ou de nuit. Si les lunettes 
gênent votre vision périphérique, ne les portez pas pour conduire. Certaines teintes de verres 
de lunettes sont conçues pour des applications haute performance et peuvent ne pas permettre 
l’interprétation correcte des feux et signaux de circulation : 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black Iridium, 

VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 et aucune des lentilles de couleur 
Prizm, sauf Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light, et Prizm Deep Water, 
ne conviennent pour conduire ou pour un usage sur route selon EN ISO 12312-1 :2013/A1: 2015. 
Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium et aucune des lentilles de couleur Prizm, 
sauf Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light et Prizm Deep Water, ne 
conviennent pour conduire ou pour un usage sur route selon ANSI Z80.3:2018.Fire Iridium, Gold 
Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze et toutes les lentilles de couleur Prizm, à 
l'exception de Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light et Prizm Deep Water 
ne sont pas adaptées pour conduire et pour un usage sur route d'après S/NZS 1067.1:2016. 
 

 Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm  
 
Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, 
Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold et Prizm Violet ne 
sont pas adaptées pour conduire et pour un usage sur route d'après GB 10810.3.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN Les solutions de nettoyage Oakley sont spécialement formulées 
et approuvées pour utilisation avec les verres de notre marque. Pour nettoyer vos lunettes, vous 
pouvez aussi utiliser une solution d’eau et de savon doux, en évitant d'utiliser tout alcool ou solvant.
Après lavage, séchez-les avec précautions à l’aide de l’étui en microfibres fourni. Utilisez seulement 
les accessoires d'origine et les pièces de rechange du fabricant. Pour obtenir des pièces de 
rechange, contactez Oakley, Inc. Remplacez-les si elles sont cassées ou endommagées.

RANGEMENT : Conservez-les dans le sac en microfibre ou dans leur étui pendant le transport. 
Conservez dans un endroit sec, à des températures comprises entre -10°C et +35°C.

     : Non adapté pour la conduite et un usage sur route.

 
 : Marque indiquant la conformité aux normes européennes

MANUFACTURER’S INFORMATION NOTE   EN

MANUFACTURER’S CONFORMANCE NOTE: Oakley sunglasses are in conformance with Regulation 
(EU) 2016/425 of the European Parliament and of the Council, US FDA Reg. 21 CFR 801.410,  and as 
such are conforming to European harmonized standard EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Declaration of 
Conformity is accessible at the ECDeclarationofConformity.luxottica.com website.

HOW TO USE YOUR SUNGLASSES: Protection against the risk of damage to the eyes due to exposure 
to sunlight according to EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Filter Category (Protection Index) and Filter 
Type are identified by a number and a letter found on the packaging or on the bar code sticker. The 
number indicates the category of the filter (protection against sunglare 0=Very limited, 1=Limited, 
2=Good, 3=High, 4=Very high for recommended use, see table above) and its corresponding luminous 
transmittance range (see table above) and the letter indicates the filter type (N=normal, P=polarized, 
F=photochromic). In the case of photochromic lenses (F), the filter categories of both the faded and 
darkened states are indicated.

MANUFACTURER: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

AUTHORIZED REPRESENTATIVE & IMPORTER FOR EUROPEAN UNION: Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

GENERAL INFORMATION: These lenses fitted in these sunglasses feature high optical precision and 
are impact resistance according to US FDA Reg. 21 CFR 801.410. The frames are made of specially 
designed materials to guarantee lightness, comfort and, at the same time, mechanical sturdiness.

LIMITATION OF USE: This eyewear is not for use as eye protection against mechanical impact hazards. 
Oakley eyewear should not be used for direct viewing of the sun or for protection against artificial light 
sources, e.g. solaria. The lenses from Category 1 to Category 4 are not suitable for driving in twilight or 
at night. If the eyewear impairs your peripheral vision, do not wear while driving. Certain lens tints are 
specifically designed for performance applications and may be unsuitable for traffic signal recognition: 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 
Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 and all Prizm Lens Colors, except for Prizm Daily,  
Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light, and Prizm Deep Water, are not suitable for Driving or 
Road use per EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium and 

all Prizm Lens Colors, except for Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light, and Prizm 
Deep Water are not suitable for Driving or Road use per ANSI Z80.3-2018. Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby 
Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue 
Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze and all Prizm Lens colors, except for Prizm Daily, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Low Light, and Prizm Deep Water are not suitable for Driving or Road use per AS/NZS  
 
1067.1:2016.  Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm  
 
Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm 
Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold and Prizm Violet 
are not suitable for Driving or Road use per GB 10810.3.
CARE AND MAINTENANCE: Oakley lens cleaning solutions are specifically formulated and approved to 
use on Oakley lenses. Otherwise, use only mild soap and water avoiding all types of solvents or alcohol. 
Dry, after rinsing, by gently blotting with the microfiber cloth bag provided. Use only original accessories 
and spare parts. For spare parts, contact Oakley, Inc.   Replace if broken or damaged.

PRESERVATION:  Keep in the microbag or case during transport. Keep in a dry place at a temperature 
between -10°C and 35°C.

FOR PURCHASERS IN UNITED KINGDOM: Oakley sunglasses are in conformity with the Regulation 
2016/425 on personal protective equipment as brought into UK law and amended.

AUTHORIZED REPRESENTATIVE & IMPORTER FOR UNITED KINGDOM: Luxottica North Europe Ltd, 
Verulam Point, Station Way, St Albans, Hertfordshire, England, AL1 5HE, United Kingdom.
 

     : Not suitable for driving and road use

 : Mark indicates European conformity
 

  : Mark indicates UK Conformity Assessed

ENGLISH
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IT  ITALIAN
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PL  POLISH

tV > 80%

0 1 2 3 4

43% < tV ≤ 80% 18% < tV ≤ 43% 3% < tV ≤ 8%8% < tV ≤ 18%



نشرة معلومات الشركة المصنعة:   
AR

عن مجلس  الصادرة   2016/425 الأوروبية  التنظيمات  مع  الشمسية   Oakley نظارات  تتوافق  المصنعة:  الشركة  توافق  نشرة 
EN ISO 12312- وعلى هذا النحو تتفق مع المعيار الأوروبي الموحد ،CFR 801.410 21 الأمريكية FDA البرلمان الأوروبي وتنظيمات

.ECDeclarationofConformity.luxottica.com 2013 :1. يمكن الوصول إلى بيان التوافق عبر الموقع/A1: 2015

كيفية استخدام النظارات الشمسية: حماية ضد خطر تلف العينين بسبب التعرض لأشعة الشمس وفقًا للمعايير القياسية 
EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. يتم تحديد فئة المرشح )مؤشر الحماية( ونوع المرشح برقم وحرف موجود على العبوة أو 
على ملصق الرمز الشريطي. يشير الرقم إلى فئة المرشح )الحماية ضد وهج الشمس 0= محدودة جداً، 1 = محدودة، 2 = جيدة، 
3 = عالية، 4 = عالية جداً للاستخدام الموصى به، انظر الجدول أعلاه( ونطاق نفاذية الضوء المقابل لفئة المرشح )انظر الجدول 
أعلاه( ويشير الحرف إلى نوع المرشح )N = عادي، P = مستقطب، F = فوتوكرومي(. في حالة العدسات الفوتوكرومية )F(، يشار 

إلى فئات الترشيح في كلتا الحالتين الباهتة والمظلمة.

.Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA :الشركة المصنعة

.Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy :الممثل والمستورد المعتمد لدى الاتحاد الأوروبي

 FDA لمعايير  وفقًا  للتأثير  ومقاومة  عالية  بصرية  بدقة  المنتجات  هذه  في  المستخدمة  العدسات  تتميز  عامة:   معلومات 
CFR 801.410 21. إطارات النظارات مصنوعة من مواد مصممة خصيصًا لضمان الصلابة والراحة وفي نفس الوقت  الأمريكية 

المتانة الميكانيكية.

استخدام  ينبغي  لا  الميكانيكية.  الصدمات  مخاطر  ضد  العين  لحماية  مخصصة  ليست  النظارات  هذه  الاستخدام:  قيود 
العدسات  السولاريا.  المثال  على سبيل  الاصطناعي،  الضوء  من مصادر  للحماية  أو  للشمس  المباشر  للنظر   Oakley نظارات 
4 ليست مناسبة للاستخدام أثناء القيادة في أوقات الشفق أو الليل. إذا كانت النظارات تضعف الرؤية  1 إلى الفئة  من الفئة 
الأداء وقد تكون غير مناسبة  العدسات مصممة خصيصًا لتطبيقات  القيادة. بعض صبغات  أثناء  المحيطية، فلا تستخدمها 

للتعرف على إشارة المرور: 

 Fire Iridium، Gold Iridium، Ruby Iridium، Titanium Iridium، Tungsten Iridium، VR28 Black Iridium، VR28 Blue Iridium،
 Prizm Daily، Prizm Road، Prizm Road عدا العدسات ،Prizm وكل ألوان العداسات Bronze، Dark Bronze، Light Blue، G40
 EN ISO المعايير  حسب  والقيادة  الطرق  لاستخدامات  مناسبة  غير  فهي   Prizm Deep Waterو  ،Black، Prizm Low Light

A1: 2015. Bronze، Violet Iridium، Gold Iridium، VR28 Blue Iridium/2013 .1-12312 وكل عدسات Prizm Lens الملونة، ما 
عدا Prizm Daily، Prizm Road، Prizm Road Black، Prizm Low Light، وPrizm Deep Water فهي غير مناسبة لاستخدامات 
 ANSI Z80.3-2018. Fire Iridium، Gold Iridium، Ruby Iridium، G30 Iridium، Titanium Iridium، الطرق والقيادة حسب المعايير
 Prizm وكل عدسات Tungsten Iridium، Violet Iridium، VR28 Black Iridium، VR28 Blue Iridium، Dark Bronze، G40، Bronze
 Lens الملونة، ما عدا Prizm Daily، Prizm Road، Prizm Road Black، Prizm Low Light، and Prizm Deep Water فهي غير 

 AS/NZS 1067.1:2016.  Fire Iridium، Ruby Iridium، VR28 Blue مناسبة لاستخدامات الطرق والقيادة حسب المعايير 

 Iridium، Bronze، Prizm 24K، Prizm Black، Prizm Bronze، Prizm Cricket، Prizm Dark Golf، Prizm Grey، Prizm Jade، Prizm
Ruby، Prizm Sapphire، Prizm Snow Sapphire، Prizm Trail Torch، Prizm Tungsten، Prizm Rose Gold وPrizm Violet غير 

.GB 10810.3 مناسبة لاستخدامات الطرق والقيادة حسب المعايير

Oakley مصنعة ومصاغة على نحو مخصص ومعدة خصيصًا للاستخدام  محاليل تنظيف العدسات من  العناية والصيانة: 
Oakley. خلاف ذلك، يمكن استخدام محلول صابون معتدل وماء مع تجنب جميع أنواع المذيبات أو الكحول. يتم  مع عدسات 
التجفيف بعد الشطف، من خلال الكيس القماشي المصنع من الألياف الدقيقة والمزود مع النظارة. تستخدم الملحقات وقطع 

الغيار الأصلية فقط. للحصول على قطع الغيار، اتصل بشركة Oakley, Inc. تستبدل النظارة في حالة تلفها أو انكسارها.

الحفظ والتخزين:  تحفظ داخل الكيس القماشي المصنوع من الألياف الدقيقة أو الحاوية أثناء التنقل. تحفظ في مكان جاف 
بين درجتي الحرارة 10- إلى 35 مئوية.

: غير مناسبة لاستخدامات الطرق والقيادة      

: علامة تشير إلى التوافق مع المعايير الأوروبية  

ÜRETİCİNİN BİLGİ NOTU   TR

ÜRETİCİ UYGUNLUK AÇIKLAMASI: Oakley güneş gözlükleri, Avrupa 
Parlamentosu ve Konseyi’nin (EU) 2016/425 sayılı Düzenlemesi ve ABD FDA Reg. 
21 CFR 801.410 ve aynı zamanda Avrupa uyumlaştırılmış standardı EN ISO 12312-
1: 2013/A1: 2015 ile uyumludur. Uyumluluk Beyanına ECDeclarationofConformity.
luxottica.com web sitesinden erişilebilir.
GÜNEŞ GÖZLÜKLERİ NASIL KULLANILMALIDIR: Güneş ışığına maruz kalma 
nedeniyle gözlerin zarar görmesi riskine karşı koruma - EN ISO 12312-1: 2013/A1: 
2015 uyarınca Filtre Kategorisi (Koruma Endeksi) ve Filtre Türü ambalaj üzerinde 
veya barkod etiketi üzerinde bulunan bir sayı ve harf ile belirtilir. Sayı, filtrenin 
kategorisini gösterir (güneş ışığına karşı koruma 0=Çok sınırlı, 1=Sınırlı, 2=İyi, 
3=Yüksek, 4=Tavsiye edilen kullanım için çok yüksek, yukarıdaki tabloya bakın) ve 
buna karşılık gelen ışık geçirgenlik aralığı (yukarıdaki tabloya bakın) ve harf, filtre 
türünü gösterir (N=normal, P=polarize, F=fotokromik). Fotokromik gözlük camları 
(F) için, hem soluk hem de karartılmış durumlardaki filtre kategorisi gösterilmektedir.
ÜRETİCİ: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
AVRUPA BİRLİĞİ YETKİLİ TEMSİLCİSİ VE İTHALATÇISI: Luxottica Group 
S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
GENEL BİLGİLER:  Bu güneş gözlüklerine takılmış olan gözlük camları, US FDA 
Reg. 21 CFR 801.410 gereğince yüksek optik hassasiyete ve darbe direncine 
sahiptir. Hafiflik, konfor ve aynı zamanda mekanik dayanıklılığı garanti etmek üzere, 
çerçeveler özel olarak tasarlanmış malzemelerle üretilmiştir.
KULLANIM SINIRLAMALARI: Bu gözlük, mekanik darbe tehlikelerine karşı göz 
koruması olarak kullanıma yönelik değildir. Oakley gözlükler, doğrudan doğruya 
güneşe bakmak için veya solaryum vb. gibi yerlerde yapay ışık kaynaklarına karşı 
koruma sağlamak amacıyla kullanılmamalıdır. Kategori 1 ile Kategori 4 arasındaki 
gözlük camları, alacakaranlıkta veya geceleyin araba sürmek için uygun değildir. 
Gözlük görüş açınızı engelliyorsa, araba sürerken kullanmayın. Bazı lens renkleri 
özel olarak performans uygulamaları için tasarlanmaktadır ve trafik işaretlerinin ayırt 
edilmesi için uygun olmayabilir: 
Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, 
VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 

ve tüm Prizm Lens Renkleri (Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, 
Prizm Low Light ve Prizm Deep Water hariç) araç sürerken veya yolda kullanım 
için uygun değildir - EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015 uyarınca Bronz, Eflatun 
İridyum, Altın İridyum, VR28 Mavi İridyum ve tüm Prizm Lens Renkleri (Prizm 
Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light ve Prizm Deep Water 
hariç olmak üzere) ANSI Z80.3-2018 gereği araba sürerken veya yolda kullanım 
için uygun değildir. Ateş İridyum, Altın İridyum, Yakut İridyum, G30 İridyum, 
Titanyum İridyum, Tunsgten İridyum, Eflatun İridyum, VR28 Siyah İridyum, 
VR28 Mavi İridyum, Koyu Bronz, G40, Bronz ve tüm Prizm Lens Renkleri (Prizm 
Daily,  Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light ve Prizm Deep Water 
hariç olmak üzere) AS/NZS 1067.1:2016 gereği Sürüş esnasında veya Yolda  
 
kullanım için uygun değildir.  Ateş İridyum, Yakut İridyum, VR28 Mavi  
 
İridyum, Bronz, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark 
Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, 
Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold ve Prizm Violet, GB 10810.3 
gereği araba sürerken veya yolda kullanım için uygun değildir.
TEMİZLİK VE BAKIM: Oakley lens temizleme solüsyonları, Oakley lenslerle birlikte 
kullanılmak üzere özel olarak formüle edilmiş ve onaylanmıştır. Bunun dışında, 
her türlü çözücü veya alkolden kaçınarak yalnızca hafif sabun ve su kullanın. 
Duruladıktan sonra verilen mikrofiber bez kılıf ile hafifçe silerek kurulayın. Yalnızca 
orijinal aksesuarları ve yedek parçaları kullanın. Yedek parçalar için, Oakley, Inc. ile 
irtibat kurun.   Kırılması veya bozulması halinde yenisi ile değiştirin.
KORUMA:  Taşıma esnasında mikro çantasında veya kabında muhafaza edin. 
-10°C ile 35°C arasındaki sıcaklıkta, kuru bir yerde saklayın.

     : Araba sürerken ve yolda kullanıma uygun değildir

 : İşaret, Avrupa Birliği'ne uygunluğu gösteri

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ   RU

ДЕКЛАРАЦИЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ О СООТВЕТСТВИИ ИЗДЕЛИЯ НОРМАТИВНЫМ 
ТРЕБОВАНИЯМ. Солнцезащитные очки Oakley соответствуют регламенту 
№ 2016/425 Европейского парламента и Совета Европейского союза (ЕС), регламенту 
21 CFR 801.410 Управления по санитарному надзору за качеством пищевых 
продуктов и медикаментов США (FDA), и поэтому соответствуют гармонизированному 
европейскому стандарту EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Декларация соответствия 
опубликована на веб-сайте ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
ПРАВИЛА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ СОЛНЦЕЗАЩИТНЫХ ОЧКОВ. Защита от риска 
повреждения глаз вследствие воздействия солнечного света соответствует 
стандарту EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Категория фильтра (индекс защиты) 
и тип фильтра обозначаются числом и буквой на упаковке или на наклейке со 
штрихкодом. Число обозначает категорию фильтра (защита от солнечных бликов: 
0 — очень ограниченная, 1 — ограниченная, 2 — хорошая, 3 — высокая, 4 — очень 
высокая при использовании по назначению, см. таблицу выше) и соответствующий 
диапазон светопропускания (см. таблицу выше), а буква обозначает тип фильтра 
(N — нормальный/плоский, P — поляризационный, F — фотохромный). Для 
фотохромных стекол (F) указываются категории фильтра как в просветленном, так 
и в затемненном состоянии.
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA (США).
УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ И ИМПОРТЕР В ЕВРОПЕЙСКОМ 
СОЮЗЕ: Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy (Италия).
ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ.  Очковые стекла, установленные в данные солнцезащитные 
очки, имеют высокую оптическую точность и ударопрочность в соответствии 
с регламентом 21 CFR 801.410 FDA США. Оправа изготовлена из специально 
разработанных материалов, обеспечивающих минимальный вес, комфорт и 
одновременно механическую прочность.
ОГРАНИЧЕНИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ. Данные очки не предназначены для 
защиты пользователя от механических ударов. В очках Oakley не следует смотреть 
прямо на солнце, а также их не следует использовать для защиты от воздействия 
света от искусственных источников, например, в солярии.Стекла категорий 1–4 не 
предназначены для использования при управлении транспортными средствами в 
сумерках и в ночное время. Если очки ухудшают ваше периферийное зрение, не 
носите их при управлении транспортными средствами. Некоторые очковые стекла 
специально предназначены для особых условий и могут быть непригодны для 
распознавания сигналов светофоров. 
В соответствии со стандартом EN ISO 12312-1:2013/A1: 2015 очковые стекла 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 
Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 и очковые 
стекла Prizm всех цветов кроме Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm 
Low Light и Prizm Deep Water не предназначены для управления транспортными 
средствами и использования при движении по дорогам. В соответствии со 
стандартом ANSI Z80.3-2018 очковые стекла Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, 
VR28 Blue Iridium и очковые стекла Prizm всех цветов кроме Prizm Daily, Prizm 
Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light и Prizm Deep Water не предназначены 
для использования при управлении транспортными средствами и движении по 
дорогам. В соответствии со стандартом AS/NZS 1067.1:2016 очковые стекла Fire 
Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, 
Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze и 
очковые стекла Prizm всех цветов кроме Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road 
Black, Prizm Low Light и Prizm Deep Water не предназначены для использования  
 
при управлении транспортными средствами и движении по дорогам.  В  
 
соответствии со стандартом GB 10810.3 очковые стекла Fire Iridium, Ruby Iridium, 
VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm 
Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, 
Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold и Prizm Violet не предназначены для 
использования при управлении транспортными средствами и движении по дорогам.
УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ. Жидкости для чистки очковых стекол 
Oakley имеют специальный состав и одобрены для применения на линзах Oakley. 
Кроме того, допускается использовать только слабый раствор мыла в воде и не 
допускается использовать какие-либо растворители и спирт. После промывки 
просушите изделие, осторожно промокнув его входящим в комплект мешком из 
микрофибры. Допускается использовать только оригинальные принадлежности и 
запасные части. За запасными частями следует обращаться в компанию Oakley, 
Inc. Сломанные и поврежденные детали подлежат замене.
ХРАНЕНИЕ.  Во время транспортировки храните изделие в мешке из микрофибры 
или чехле. Храните изделие в сухом месте при температуре от −10 до +35 °C.

     : Не предназначено для использования при движении по дорогам и  
 управлении транспортными средствами.

 : Маркировка, обозначающая соответствие европейским нормативным  
 требованиям.

MEDEDELING VAN DE FABRIKANT   NL

MEDEDELING VAN DE FABRIKANT OVER CONFORMITEIT: Zonnebrillen van Costa zijn conform 
Regelgeving (EU) 2016/425 van het Europees parlement en de Europese Raad, US FDA Reg. 21 CFR 
801.410, en zijn bijgevolg conform de Europese geharmoniseerde norm EN ISO 12312-1: 2013/A1: 
2015. De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

GEBRUIK VAN DE ZONNEBRIL: Bescherming tegen het risico op oogletsel als gevolg van blootstelling 
aan zonlicht overeenkomstig EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. De filtercategorie (beschermingsindex) 
en het filtertype worden aangegeven door een cijfer en een letter op de verpakking of op de sticker met 
de streepjescode. Het nummer geeft de categorie van het filter aan (bescherming tegen zonlicht 0=Zeer 
beperkt, 1=Beperkt, 2=Goed, 3=Hoog, 4=Zeer hoog voor aanbevolen gebruik, zie bovenstaande tabel) en 
het overeenstemmende bereik voor lichttransmissie (zie bovenstaande tabel) en de letter geeft het filtertype 
aan (N=normaal, P=gepolariseerd, F=fotochroom). In het geval van fotochrome glazen (F), worden de beide 
filtercategorieën vermeld, zowel licht als donker.

FABRIKANT: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

BEVOEGD VERTEGENWOORDIGER EN IMPORTEUR VOOR DE EUROPESE UNIE: Luxottica Group 
S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

ALGEMENE INFORMATIE:  Deze in zonnebrillen aangebrachte glazen hebben een hoge optische 
nauwkeurigheid en zijn slagvast volgens US FDA Reg. 21 CFR 801.410. De monturen zijn van speciaal 
ontworpen materialen vervaardigd die licht, comfortabel en toch mechanisch sterk zijn.

GEBRUIKSBEPERKING: Deze brillen mogen niet worden gebruikt als bescherming tegen mechanische 
schokken. Een Oakley bril mag niet gebruikt worden om direct naar de zon te kijken of als bescherming 
tegen kunstlicht zoals bij een zonnebank. De glazen van Categorie 1 t/m Categorie 4 zijn niet geschikt 
om ‘s nachts of bij schemering te rijden. Als uw bril uw gezichtsveld beperkt, dan moet u deze tijdens het 
autorijden afdoen. Bepaalde kleuren brillenglazen zijn voor speciale toepassingen bedoeld en kunnen het 
herkennen van verkeerstekens bemoeilijken. 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue 
Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 en alle Prizm kleuren brillenglazen, met uitzondering van 

Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light en Prizm Deep Water zijn niet geschikt om 
tijdens het autorijden of ander weggebruik te dragen volgens EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Bronze, 
Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium en alle Prizm kleuren brillenglazen met uitzondering van 
Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light en Prizm Deep Water zijn niet geschikt om 
tijdens het autorijden of ander weggebruik te dragen volgens ANSI Z80.3-2018. Fire Iridium, Gold Iridium, 
Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue 
Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze en alle Prizm Lens kleuren, behalve Prizm Daily, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Road Black, Prizm Low Light en Prizm Deep Water zijn niet geschikt om tijdens het  
 
autorijden of ander weggebruik te dragen volgens AS/NZS 1067.1:2016.  Fire Iridium, Ruby  
 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, 
Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm 
Tungsten, Prizm Rose Gold en Prizm Violet zijn niet geschikt om tijdens het autorijden of ander weggebruik 
te dragen volgens GB 10810.3.

VERZORGING EN ONDERHOUD: De Oakley reinigingsvloeistoffen voor brillenglazen hebben een 
speciale formule en zijn goedgekeurd voor het reinigen van Oakley brillenglazen. Gebruik alleen milde 
zeep en water en vermijd alle types van oplosmiddelen of alcohol. Droog na het spoelen af door met het 
meegeleverde microvezeldoekje voorzichtig te deppen. Gebruik uitsluitend oorspronkelijke accessoires 
en reserveonderdelen. Neem voor reserveonderdelen contact op met Oakley, Inc. Vervangen indien 
gebroken of beschadigd.

BEWAREN:  Bewaren in het microvezel tasje of in de koker tijdens transport. Bewaar het gezichtsscherm 
op een droge plaats bij temperaturen tussen -10 en +35 °C.

     : Niet geschikt om tijdens het autorijden of ander weggebruik te dragen

 : Merkteken geeft Europese conformiteit aan

PRODUCENTENS INFORMATIONER   DA

PRODUCENTENS OPLYSNINGER OM OVERENSSTEMMELSE: Oakley-solbriller overholder 
Europaparlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/425, US FDA Reg. 21 CFR 801.410, og er som 
sådan i overensstemmelse med europæisk harmoniseret standard EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. 
Overensstemmelseserklæring kan ses på webstedet ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

SÅDAN BRUGER DU DINE SOLBRILLER: Beskyttelse mod risiko for beskadigelse af øjnene på grund af 
udsættelse for sollys i henhold til EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Filterkategori (beskyttelsesindeks) og 
filtertype er identificeret med et tal og et bogstav, der findes på emballagen eller på stregkodemærkatet. 
Tallet angiver filterets kategori (beskyttelse mod solblænding 0 = Meget begrænset, 1 = Begrænset, 
2 = God, 3 = Høj, 4 = Meget høj til anbefalet brug, se tabel ovenfor) og dets tilsvarende område 
for lysfølsomhed (se tabel ovenfor) og bogstavet angiver filtertype (N = normal, P = polariseret, F = 
fotokromisk). For fotokromiske linser (F) er filterkategorien anvist for både lyse og mørke tilstande.

PRODUCENT: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

GODKENDT REPRÆSENTANT OG IMPORTØR FOR DEN EUROPÆISKE UNION: Luxottica Group 
S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

GENERELLE OPLYSNINGER:  Glassene i disse solbriller har høj optisk præcision og har slagfasthed 
i henhold til det amerikanske FDA Reg. 21 CFR 801.410. Rammerne er lavet af specialdesignede 
materialer for at sikre lethed, komfort og samtidig mekanisk robusthed.

BRUGSBEGRÆNSNING: Disse briller må ikke bruges som øjenbeskyttelse mod mekaniske påvirkninger. 
Oakley-briller bør ikke anvendes til at se direkte op i solen og heller ikke som beskyttelse mod 
kunstige belysningskilder f.eks. solarium. Brilleglas fra kategori 1 til kategori 4 er uegnet til kørsel i 
tusmørke og om natten. Hvis brillerne svækker dit perifere syn, så undlad at bruge dem, mens du 
kører. Nogle linsefarvetoner er specielt designet til funktionelt brug og kan derfor være uegnede til 
trafiksignalgenkendelse: 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue 
Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 og alle Prizm linsefarvetoner, undtagen Prizm Daily og Prizm 

Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light og Prizm Deep Water er uegnet til kørsel eller trafikbrug i henhold 
til EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium og alle Prizm 
linsefarvetoner, bortset fra for Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light og Prizm Deep 
Water er uegnet til kørsel eller trafikbrug i henhold til ANSI Z80.3-2018. Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby 
Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue 
Iridium, Dark Bronze, G40 Bronze og alle Prizm-linsefarvetoner, undtagen Prizm Daily, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Low Light og Prizm Deep Water egner sig ikke til kørsel eller trafikbrug i henhold til AS/ 
 
NZS 1067.1:2016.  Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm  
 
Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm 
Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold og Prizm Violet 
egner sig ikke til kørsel eller trafikbrug i henhold til GB 10810.3.

VEDLIGEHOLDELSE: Rensemidler til Oakley-brilleglas er specielt fremstillet og godkendt til brug på 
Oakley brilleglas. Ellers må du kun bruge mild sæbe og vand, samt undgå alle typer opløsningsmidler 
eller alkohol. Tørres af efter rengøring ved forsigtig duppen med den medfølgende mikrofiberklud. Brug 
kun originalt tilbehør og reservedele. For reservedele, kontakt Oakley, Inc.   Udskift hvis der er brud 
eller beskadigelse.

OPBEVARING:  Opbevares i mikropose eller etui under transport. Opbevares på et tørt sted ved en 
temperatur på mellem -10 °C og 35 °C.

     : Uegnet til kørsel og vejbrug

 : Mærke angiver europæisk overensstemmelse

NAPOMENA O INFORMACIJAMA PROIZVOĐAČA   HR

NAPOMENA O SUKLADNOSTI PROIZVOĐAČA: Sunčane naočale Oakley u skladu su 
s Uredbom (EU) 2016/425 Europskog parlamenta i Vijeća te s propisom 21 CFR 801.410 
američke Agencije za hranu i lijekove (FDA) i kao takve usklađene su s harmoniziranom 
europskom normom EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Izjava o sukladnosti dostupna je 
na internetskoj stranici ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
KAKO SE SLUŽITI OVIM SUNČANIM NAOČALAMA: Zaštita od opasnosti od 
oštećenja očiju uzrokovanog izloženosti sunčevoj svjetlosti u skladu s normom EN 
ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Kategorija filtra (indeks zaštite) i vrsta filtra određeni su 
brojem i slovom koji se nalaze na pakiranju ili na naljepnici s crtičnim kodom. Taj broj 
označava kategoriju filtra (zaštita od blještanja 0 = vrlo ograničena, 1 = ograničena, 
2 = dobra, 3 = visoka, 4 = vrlo visoka; za preporučenu uporabu vidi gornju tablicu) i 
pripadajući raspon propusnosti svjetlosti (vidi gornju tablicu), a slovo označava vrstu 
filtra (N = normalan, P = polariziran, F = fotokromatski). U slučaju fotokromatskih leća (F) 
naznačena je kategorija i za stanje kada je leća zatamnjena i kada nije.
PROIZVOĐAČ: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
OVLAŠTENI ZASTUPNIK I UVOZNIK ZA EUROPSKU UNIJU: Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
OPĆE INFORMACIJE: Ove leće ugrađene u ove sunčane naočale pružaju visoku 
optičku preciznost i otporne su na udarce u skladu s propisom 21 CFR 801.410 američke 
Agencije za hranu i lijekove (FDA). Okviri su izrađeni od posebno izrađenih materijala 
koji osiguravaju smanjenu težinu, udobnost i istovremeno mehaničku čvrstoću.
OGRANIČENJE UPORABE: Ove naočale nisu namijenjene za uporabu kao zaštita 
očiju od opasnosti mehaničkih udara. Naočale tvrtke Oakley ne treba upotrebljavati za 
izravno promatranje sunca ili zaštitu od umjetnih izvora svjetla, npr. solarija. Leće od 
kategorije 1 do kategorije 4 nisu prikladne za vožnju u sumrak ili noću. Ako naočale 
narušavaju vaš periferni vid, nemojte ih nositi tijekom vožnje. Određene obojene leće 
posebno su osmišljene za posebne namjene te možda nisu pogodne za raspoznavanje 
prometne signalizacije: 
Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 
Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 i sve boje 

leća Prizm, osim Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light i Prizm 
Deep Water, nisu pogodne za vožnju ili uporabu na cesti u skladu s normom EN ISO 
12312-1: 2013/A1: 2015. Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium i sve 
boje leća Prizm, osim Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light i 
Prizm Deep Water, nisu pogodne za vožnju ili uporabu na cesti u skladu s normom 
ANSI Z80.3-2018. Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium 
Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark 
Bronze, G40, Bronze i sve boje leća Prizm Lens, osim Prizm Daily, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Low Light i Prizm Deep Water nisu pogodne za vožnju ili uporabu  
 
na cesti u skladu s normom AS/NZS 1067.1:2016.  Fire Iridium, Ruby  
 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm 
Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm 
Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold i Prizm Violet nisu 
pogodne za vožnju ili uporabu na cesti u skladu s normom GB 10810.3.
NJEGA I ODRŽAVANJE: Otopine za čišćenje leća tvrtke Oakley posebno su 
formulirane te su odobrene za uporabu na lećama tvrtke Oakley. Osim navedenih 
otopina upotrebljavajte samo blagi sapun i vodu te izbjegavajte sve vrste otapala ili 
alkohola. Nakon ispiranja osušite nježnim upijanjem s pomoću isporučene vrećice od 
tkanine s mikrovlaknima. Upotrebljavajte samo originalnu dodatnu opremu i rezervne 
dijelove. Za rezervne dijelove kontaktirajte tvrtke Oakley, Inc. Zamijenite ih ako se 
slome ili oštete.
ČUVANJE:  Za vrijeme transporta čuvajte u vrećici od mikrovlakana ili futroli. Čuvajte na 
suhom mjestu pri temperaturi između -10 °C i 35 °C.

     : Nije pogodno za vožnju i uporabu na cesti

 : Oznaka upućuje na usklađenost s europskim normama

ΕΝΗΜΕΡΩΤΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ   EL

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ: Τα γυαλιά ηλίου Oakley 
συμμορφώνονται με τον Κανονισμό (ΕΕ) 2016/425 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, Κανονισμός 21 CFR 801.410 της Υπηρεσίας Ελέγχου Τροφίμων 
και Φαρμάκων των ΗΠΑ και, κατά συνέπεια συμμορφώνονται με το Ευρωπαϊκό 
εναρμονισμένο πρότυπο EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Η Δήλωση Συμμόρφωσης 
είναι διαθέσιμη στον ιστότοπο ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
ΠΩΣ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΑ ΓΥΑΛΙΑ ΣΑΣ: Προστασία από κίνδυνο πρόκλησης 
βλάβης στα μάτια λόγω έκθεσης σε ηλιακή ακτινοβολία σύμφωνα με το EN ISO 12312-
1: 2013/A1: 2015. Η Κατηγορία φίλτρου (Δείκτης προστασίας) και ο Τύπος φίλτρου 
προσδιορίζονται με έναν αριθμό και ένα γράμμα που αναγράφονται στη συσκευασία 
ή στο αυτοκόλλητο του γραμμωτού κώδικα. Ο αριθμός υποδηλώνει την κατηγορία του 
φίλτρου (προστασία από ηλιακή ακτινοβολία 0=Ιδιαίτερα περιορισμένη, 1=Περιορισμένη, 
2=Καλή, 3=Υψηλή, 4=Πολύ υψηλή για συνιστώμενη χρήση, βλ. παραπάνω πίνακα) 
και την αντίστοιχη περιοχή φωτεινής διαπερατότητας (βλ. παραπάνω πίνακα) ενώ το 
γράμμα υποδηλώνει τον τύπο φίλτρου (N=κανονικό, P=πολωμένο, F=φωτοχρωματικό). 
Σε περίπτωση φωτοχρωματικών φακών (F), υποδεικνύεται η κατηγορία του φίλτρου 
τόσο της θαμπής, όσο και της σκούρας κατάστασης.
ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΟΣ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΣ & ΕΙΣΑΓΩΓΕΑΣ ΣΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ: Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ:  Αυτοί οι φακοί που τοποθετούνται σε αυτά τα γυαλιά ηλίου 
διαθέτουν υψηλή οπτική ακρίβεια και αντοχή σε κρούση σύμφωνα με τον Κανονισμό 21 
CFR 801.410 της Υπηρεσίας Ελέγχου Τροφίμων και Φαρμάκων των ΗΠΑ. Οι σκελετοί 
κατασκευάζονται από ειδικά σχεδιασμένα υλικά για να εγγυώνται ελαφρότητα, άνεση και 
ταυτόχρονα μηχανική ανθεκτικότητα.
ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ ΧΡΗΣΗΣ: Τα γυαλιά αυτά δεν προορίζονται για χρήση ως προστασία 
ματιών έναντι κινδύνων από μηχανική πρόσκρουση. Τα γυαλιά Oakley δεν πρέπει 
να χρησιμοποιούνται για απευθείας θέαση του ηλίου ή για προστασία από πηγές 
τεχνητού φωτισμού, π.χ. σολάριουμ. Οι φακοί Κατηγορίας 1 έως 4 δεν είναι κατάλληλοι 
για οδήγηση σε ημίφως ή κατά τις νυχτερινές ώρες. Εάν τα γυαλιά εμποδίζουν την 
περιφερειακή σας όραση, μην τα φοράτε κατά την οδήγηση. Συγκεκριμένες αποχρώσεις 
φακών έχουν σχεδιαστεί για εφαρμογές ειδικών επιδόσεων και μπορεί να μην είναι 
κατάλληλες για την αναγνώριση των σημάτων οδικής κυκλοφορίας: 

Οι φακοί Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, 
VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 και 
όλοι οι έγχρωμοι φακοί Prizm, εκτός από τους Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road 
Black, Prizm Low Light και Prizm Deep Water, δεν είναι κατάλληλοι για Οδήγηση ή 
Οδική χρήση, σύμφωνα με το πρότυπο EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Οι φακοί 
Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium και όλοι οι Έγχρωμοι Φακοί 
Prizm, εκτός από τους Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low 
Light, και Prizm Deep Water, δεν είναι κατάλληλοι για Οδήγηση ή Οδική χρήση 
σύμφωνα με το πρότυπο ANSI Z80.3-2018. Οι φακοί Fire Iridium, Gold Iridium, 
Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 
Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze και όλοι οι φακοί Prizm, 
εκτός από τους Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light και 
Prizm Deep Water δεν είναι κατάλληλοι για οδήγηση ή οδική χρήση σύμφωνα με το  
 
πρότυπο AS/NZS 1067.1:2016.  Οι φακοί Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28  
 
Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm 
Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow 
Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold και Prizm Violet δεν 
είναι κατάλληλοι για οδήγηση ή οδηγική χρήση σύμφωνα με το πρότυπο GB 10810.3.
ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ: Τα διαλύματα καθαρισμού φακών Oakley είναι 
ειδικά σχεδιασμένα και εγκεκριμένα για χρήση με τους φακούς Oakley. Διαφορετικά, 
χρησιμοποιείτε μόνο ήπιο σαπούνι και νερό και αποφεύγετε όλους τους τύπους 
διαλυτών και αλκοόλης. Ξεβγάλτε και σκουπίστε τα με απαλές ταμποναριστές κινήσεις 
με την υφασμάτινη θήκη από μικροΐνες. Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια αξεσουάρ και 
ανταλλακτικά. Για ανταλλακτικά, επικοινωνήστε με την Oakley, Inc. Αντικαταστήστε εάν 
έχουν σπάσει η υποστεί ζημιά.
ΦΥΛΑΞΗ:  Να φυλάσσεται μέσα στην υφασμάτινη θήκη από μικροΐνες ή στη σκληρή 
θήκη κατά τη μεταφορά. Να φυλάσσεται σε χώρο χωρίς υγρασία, σε θερμοκρασία από 
-10°C έως 35°C.

     : Ακατάλληλο για οδήγηση και χρήση στον δρόμο

 : Σήμα που υποδεικνύει συμμόρφωση με τις ευρωπαϊκές οδηγίες

TOOTJA TEAVE   ET

TOOTJA VASTAVUSAVALDUS: Oakley päikeseprillid vastavad Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruses (EL) 2016/425 sätestatud nõuetele, US FDA Reg. 21CFR 801.410 nõuetele ja  Euroopa 
ühtlustatud standardile EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Vastavusdeklaratsioon on kättesaadav veebisaidil 
ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

KUIDAS PÄIKSEPRILLE KASUTADA: Tooted pakuvad kaitset päikesevalguse tõttu tekkida võiva 
silmakahjustuse riski korral vastavalt standardile EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Filtri kategooria 
(kaitseindeks) ja filtri tüüp tuvastatakse numbri ja tähe abil, mille leiate pakendil või ribakoodi etiketil. 
Number viitab filtri kategooriale (päikesevalguse läbilaskvus: 0=väga piiratud, 1=piiratud, 2=hea, 3=kõrge, 
4=väga kõrge, soovitatud kasutustegevuseks vt ülaltoodud tabelit) ja valguse läbilaske ulatusele (vt 
ülaltoodud tabelit). Täht viitab filtri tüübile (N=tavaline, P=polariseeriv, F=fotokroomne). Fotokroomsete 
läätsede (F) korral märgistatakse nii filtrikategooria läbipaistvus- kui tumedusaste.

TOOTJA: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

VOLITATUD ESINDAJA JA MAALETOOJA EUROOPA LIIDUS: Luxottica Group S.p.A., Piazzale 
Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

ÜLDTEAVE:  nende päikeseprillidega sobituvad läätsed on suure optilise täpsusega ning on löögikindad 
vastavalt US FDA Reg. 21CFR 801.410 nõuetele. Raamid on valmistatud spetsiaalsetest materjalidest, mis 
tagavad kerguse, mugavuse ja samas mehaanilise tugevuse.

KASUTUSPIIRANG: need prillid ei ole ette nähtud silmade kaitseks mehaaniliste löökide korral. Oakley 
prillidega ei sobi vaadata päikest ning need ei kaitse ereda kunstvalguse eest, nt solaariumis. 1. kuni 
4. kategooria läätsed ei sobi kasutamiseks sõitmise ajal hämaras või öösel. Kui prillid raskendavad teie 
perifeerset nägemist, ärge kandke neid sõitmise ajal. Teatud läätsede toonid on spetsiaalselt valmistatud 
töö ajal kasutamiseks ja võivad olla liiklussignaalide märkamiseks ebasobivad. 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 
Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 ja kõik Prizmi läätsede toonid, v.a Prizm Daily, Prizm 

Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light ja Prizm Deep Water, mis ei ei sobi standardi EN ISO 12312-1 
kohaselt kasutamiseks sõitmisel ja teel olles: 2013/A1: 2015. Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 
Blue Iridium ja kõik Prizmi läätsede toonid, v.a Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light 
ja Prizm Deep Water, mis ei ei sobi standardi ANSI Z80.3:-2018 kohaselt kasutamiseks sõitmisel ja teel 
olles.  Standardi AS/NZS 1067.1:2016 kohaselt ei ole Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, 
Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, 
Bronze ning kõik Prizmi läätsede toonid (v.a Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light  
 
ja Prizm Deep Water) sobilikud autojuhtimiseks ega teel kasutamiseks.  Standardi GB  
 
10810.3 kohaselt ei ole Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, 
Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, 
Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold ja Prizm Violet sobilikud 
autojuhtimiseks ega teel kasutamiseks.

HOOLDAMINE: Oakley läätsede hooldusvedelikud on spetsiaalselt välja töötatud ja heaks kiidetud Oakley 
läätsedega kasutamiseks. Vastasel juhul kasutage toote puhastamiseks ainult pehmetoimelist seepi ja vett, 
vältige kõigi teiste või alkoholi sisaldavate puhastuslahuste kasutamist. Kuivatage peale loputamist õrnalt 
kaasasoleva mikrokiust lapiga. Kasutage ainult originaaltarvikuid ja varuosi. Varuosade vajaduse korral 
pöörduge Oakley, Inc. poole.   Katkised või kahjustatud prillid tuleb välja vahetada.

HOIDMINE:  hoidke transportimise ajal mikrokiust kotis või karbis. Hoidke kuivas kohas temperatuuril 
-10 °C ja 35 °C.

     : Ei sobi autojuhtimiseks ja maanteel kasutamiseks

 : Tähis kinnitab toote vastavust Euroopas kehtivatele nõuetele

VALMISTAJAN ILMOITUS   FI

VALMISTAJAN VAATIMUSTENMUKAISUUSLAUSUNTO: Oakleyn aurinkolasit ovat 
Euroopan parlamentin ja neuvoston (EU) direktiivin 2016/425 ja Yhdysvaltain FDA-säädöksen  
21 CFR 801.410 mukaisia ja noudattavat siten Euroopan yhdenmukaistettua standardia  
EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Vaatimustenmukaisuuslausunto on nähtävissä osoitteessa 
ECDeclarationofConformity.luxottica.com.

AURINKOLASIEN KÄYTTÖ: Suojaus auringon aiheuttamien silmävaurioiden riskiä vastaan 
standardin EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015 mukaisesti. Suodatinluokka (suojaindeksi) ja 
suodatintyyppi ilmoitetaan numerona ja kirjaimena tuotteen pakkauksessa tai viivakooditarrassa. 
Numero ilmaisee suodattimen luokituksen (suojaus häikäisyltä 0=erittäin rajallinen, 1=rajallinen, 
2=hyvä, 3=korkea, 4=erittäin korkea suositellussa käytössä, katso yllä oleva taulukko) ja sitä 
vastaavan tummuusastealueen (katso yllä oleva taulukko), ja kirjain ilmaisee suodattimen tyypin 
(N=normaali, P=polaroitu, F=fototrooppinen). Jos linssit ovat itsestään tummuvat eli fototrooppiset 
(F), niille ilmoitetaan sekä vaalean että tummennetun tilan suodatusluokka.

VALMISTAJA: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.

VALTUUTETTU EDUSTAJA JA MAAHANTUOJA EUROOPAN UNIONISSA: Luxottica Group 
S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.

YLEISIÄ TIETOJA:  Nämä linssit näihin aurinkolaseihin asennettuina takaavat erittäin hyvän 
optisen tarkkuuden ja Yhdysvaltain FDA-säädöksen 21 CFR 801.410 mukaisen iskunkestävyyden. 
Kehykset on valmistettu materiaaleista, joiden suunnittelussa on ajateltu erityisesti keveyttä, 
mukavuutta ja samalla mekaanista tukevarakenteisuutta.

KÄYTÖN RAJOITUKSET: Näitä laseja ei ole tarkoitettu silmien suojaamiseen mekaanisten 
iskujen vaaralta. Oakley-silmälasituotteita ei pidä käyttää auringon suoraan katseluun tai 
suojana keinotekoisilta valonlähteiltä, kuten solariumeilta. Luokan 1–4 linssit eivät sovellu 
ajamiseen hämärässä tai yöllä. Jos lasit heikentävät ääreisnäköäsi, älä käytä niitä ajaessasi. 
Tietyt linssintummennukset on suunniteltu erityisiin tarkoituksiin eivätkä ne välttämättä sovellu 
liikenteen seuraamiseen: 

Fire Iridium-, Gold Iridium-, Ruby Iridium-, Titanium Iridium-, Tungsten Iridium-, VR28 Black 
Iridium-, VR28 Blue Iridium-, Bronze-, Dark Bronze-, Light Blue-, G40- tai mitkään Prizm-
linssisävyt Prizm Daily-, Prizm Road-, Prizm Road Black-, Prizm Low Light- ja Prizm Deep Water 
-sävyjä lukuun ottamatta eivät sovellu ajamiseen tai tiellä liikkumiseen (EN ISO 12312-1: 2013/
A1: 2015. Bronze-, Violet Iridium-, Gold Iridium-, VR28 Blue Iridium- tai mitkään Prizm-linssisävyt 
Prizm Daily-, Prizm Road-, Prizm Road Black-, Prizm Low Light- ja Prizm Deep Water -sävyjä 
lukuun ottamatta eivät sovellu ajamiseen tai tiellä liikkumiseen (ANSI Z80.3-2018). Fire Iridium-, 
Gold Iridium-, Ruby Iridium-, G30 Iridium-, Titanium Iridium-, Tungsten Iridium-, Violet Iridium-, 
VR28 Black Iridium-, VR28 Blue Iridium-, Dark Bronze-, G40-, Bronze- tai mitkään Prizm-
linssisävyt Prizm Daily-, Prizm Road-, Prizm Road Black-, Prizm Low Light- ja Prizm Deep Water 
-sävyjä lukuun ottamatta eivät sovellu ajamiseen tai tiellä liikkumiseen (AS/NZS 1067.1:2016). 
 

 Fire Iridium-, Ruby Iridium-, VR28 Blue Iridium-, Bronze-, Prizm 24K-, Prizm Black-,  
 
Prizm Bronze-, Prizm Cricket-, Prizm Dark Golf-, Prizm Grey-, Prizm Jade-, Prizm Ruby-, Prizm 
Sapphire-, Prizm Snow Sapphire-, Prizm Trail Torch-, Prizm Tungsten-, Prizm Rose Gold- ja 
Prizm Violet -sävyt eivät sovellu ajamiseen tai tiellä liikkumiseen (GB 10810.3).

PUHDISTUS JA HUOLTO: Oakleyn linssien puhdistusneste on kehitetty ja hyväksytty 
käytettäväksi erityisesti Oakleyn linsseille. Käytä muutoin vain laimeaa saippuavesiliuosta ja 
vältä kaiken tyyppisiä liuottimia ja alkoholia. Kuivaa tuote huuhtelun jälkeen painelemalla sitä 
tuotteen mukana toimitetulla mikrokuitupussilla. Käytä vain alkuperäisiä lisävarusteita ja varaosia. 
Varaosia myy Oakley, Inc. Vaihda rikkoutuneet tai vahingoittuneet osat.

SÄILYTYS:  Säilytä mikrokuitupussissa tai kotelossa kuljetuksen aikana. Säilytä tuotetta kuivassa 
paikassa, jonka lämpötila on -10 °C – 35 °C.

     : eivät sovellu ajamiseen ja tiellä liikkumiseen

 : merkki osoittaa, että tuote noudattaa eurooppalaisia vaatimuksia

RAŽOTĀJA SNIEGTĀ INFORMĀCIJA   LV

RAŽOTĀJA ATBILSTĪBAS PAZIŅOJUMS: „Oakley” saulesbrilles atbilst Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai Nr. (ES) 2016/425, ASV FDA Not. 21 CFR 801.410 
un tādējādi atbilst Eiropas saskaņotajam standartam EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. 
Atbilstības deklarācija ir pieejama tīmekļa vietnē ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
SAULESBRIĻĻU LIETOŠANAS INSTRUKCIJA: Aizsardzība pret acu bojājuma risku 
saules kaitīgās iedarbības dēļ saskaņā ar EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Filtra 
kategorija (aizsardzības indekss) un filtra tips ir identificēts ar skaitli un burtu, kas 
nodrukāts uz iepakojuma vai svītrkoda uzlīmes. Skaitlis norāda filtra aizsardzības 
kategoriju (pretapžilbināšanās faktors: 0=Ļoti ierobežots, 1=Ierobežots, 2=Labs, 
3=Augsts, 4=Ļoti augsts; ieteicamo pielietošanu skatīt tabulā) un tai atbilstošo gaismas 
caurlaidības diapazonu (skat. tabulu iepriekš), un burts norāda filtra veidu (N=normāls, 
P=polarizēts, F=fotohromatisks). Fotohromo lēcu (F) gadījumā ir norādīta filtra kategorija 
gan gaišam, gan tonētam stāvoklim.
RAŽOTĀJS: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
PILNVAROTAIS PĀRSTĀVIS UN IMPORTĒTĀJS EIROPAS SAVIENĪBĀ: Luxottica 
Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA:  Šīm lēcām, kas ir uzstādītas šajās saulesbrillēs, ir augsta 
optiskā precizitāte un triecienizturība saskaņā ar ASV FDA Not. 21 CFR 801.410. Rāmji 
ir izgatavoti no īpaši veidotiem materiāliem, kas padara rāmjus vieglus, ērtus un tajā pašā 
laikā arī mehāniski izturīgus.
LIETOŠANAS IEROBEŽOJUMI: Šīs brilles nav paredzētas acu aizsardzībai pret 
mehāniskiem apdraudējumiem. Oakley brilles nedrīkst lietot, lai tieši raudzītos saulē 
vai pasargātu acis no mākslīgā apgaismojuma avotiem, piemēram, solārija lampām. 
1.–4. kategorijas lēcas nav piemērotas valkāšanai, vadot transportlīdzekli krēslā vai 
tumsā. Ja brilles samazina jūsu perifēro redzi, nevalkājiet tās transportlīdzekļa vadīšanas 
laikā. Dažu lēcu tonējums ir īpaši paredzēts konkrētiem pielietojumiem un var nebūt 
piemērots satiksmes signālu atšķiršanai: 
Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 un visas Prizm krāsu 

lēcas, izņemot Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light un Prizm 
Deep Water, nav piemērotas transportlīdzekļa vadīšanai vai izmantošanai uz ceļa 
saskaņā ar standartu EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Saskaņā ar standartu ANSI 
Z80.3-2018 Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium un visas Prizm 
krāsu lēcas, izņemot Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light 
un Prizm Deep Water, nav piemērotas transportlīdzekļa vadīšanai vai izmantošanai 
uz ceļa. Saskaņā ar AS/NZS 1067.1:2016 standartu,Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby 
Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze un visi Prizm lēcu tonējumi, 
izņemot Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light un Prizm 
Deep Water nav piemēroti transportlīdzekļa vadīšanai vai izmantošanai uz ceļa. 
 

 Saskaņā ar standartu GB 10810.3 Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue  
 
Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark Golf, 
Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, Prizm Trail 
Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold un Prizm Violet nav piemēroti transportlīdzekļa 
vadīšanai vai izmantošanai uz ceļa.
APKOPE: Oakley lēcu tīrīšanas šķīdumam ir īpašs sastāvs, un tas ir apstiprināts līdzeklis 
Oakley lēcu tīrīšanai. Ja tas nav pieejams, izmantojiet tikai saudzīgas iedarbības ziepes 
un ūdeni un izvairieties no visu veidu šķīdinātāju un spirta izmantošanas. Pēc rāmja 
noskalošanas maigi nosusiniet to ar komplektā esošo mikrošķiedras auduma maisiņu. 
Izmantojiet tikai oriģinālos piederumus un rezerves daļas. Lai saņemtu informāciju par 
rezerves daļām, sazinieties ar Oakley, Inc. Ja prece ir salauzta vai bojāta, nomainiet to.
UZGLABĀŠANA:  Pārvadāšanas laikā uzglabāt mikrošķiedras maisiņā vai briļļu futrālī. 
Uzglabāt sausā vietā temperatūrā no -10°C līdz 35°C.

     : Nav piemērots transportlīdzekļa vadīšanai un izmantošanai uz ceļa

 : Marķējums apzīmē atbilstību Eiropas prasībām

GAMINTOJO INFORMACINIS PRANEŠIMAS:   LT

GAMINTOJO ATITIKTIES PRANEŠIMAS: „Oakley“ saulės akiniai atitinka Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/425, JAV FDA reglamentą 21 CFR 
801.410 ir Europos darnųjį standartą EN ISO 12312-1. 2013/A1: 2015. Atitikties 
deklaracija prieinama internetinėje svetainėje ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
KAIP NAUDOTI SAULĖS AKINIUS: apsauga nuo akių pažeidimo dėl saulės 
spindulių poveikio pagal EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Filtrų kategorija (apsaugos 
indeksas) ir filtro tipas identifikuojami pagal numerį ir raidę, esančią ant pakuotės 
arba ant brūkšninio kodo lipduko. Numeris nurodo filtro kategoriją (apsauga nuo 
saulės spindesio 0 = labai ribota, 1 = ribota, 2 = gera, 3 = aukšta, 4 = labai aukšta 
rekomenduojamam naudojimui, žr. aukščiau pateiktą lentelę) ir atitinkamas šviesos 
pralaidumo diapazonas (žr. lentelę aukščiau) ir raidė rodo filtro tipą (N = normalus, P = 
poliarizuotas, F = fotochrominis). Fotochrominių lęšių (F) atveju nurodomos tiek blankių, 
tiek tamsintų būsenų filtrų kategorijos.
GAMINTOJAS: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
ĮGALIOTASIS ATSTOVAS IR IMPORTUOTOJAS EUROPOS SĄJUNGAI: Luxottica 
Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
BENDROJI INFORMACIJA.  Šių saulės akinių lęšiai pasižymi dideliu optiniu 
preciziškumu ir yra atsparūs smūgiams pagal JAV FDA reg. 21 CFR 801.410. Rėmeliai 
yra pagaminti iš specialiai sukurtų medžiagų, užtikrinančių lengvumą, patogumą ir tuo 
pat metu mechaninį tvirtumą.
NAUDOJIMO APRIBOJIMAS. Šie akiniai nenaudojami kaip akių apsauga nuo 
mechaninio poveikio. „Oakley“ akiniai neturi būti naudojami tiesiogiai žiūrėti į saulę 
ar apsaugai nuo dirbtinių šviesos šaltinių, pvz. soliariume. Lęšiai nuo 1 kategorijos 
iki 4 kategorijos netinka vairuoti prietemoje ar naktį. Jei akiniai silpnina jūsų periferinį 
regėjimą, vairuodami nenaudokite jų. Tam tikri objektyvo atspalviai yra specialiai sukurti 
eksploatacinėms savybėms ir gali būti netinkami atpažįstant eismo signalus: 
„Fire Iridium“, „Gold Iridium“, „Ruby Iridium“, „Titanium Iridium“, „Tungsten Iridium“, 
„VR28 Black Iridium“, „VR28 Blue Iridium“, „Bronze“, „Dark Bronze“, „Light Blue“, 

G40 ir visos „Prizm“ lęšio spalvos, išskyrus „Prizm Daily“, „Prizm Road“, „Prizm Road 
Black“, „Prizm Low Light“ ir „Prizm Deep Water“, yra netinkami naudoti vairuojant arba 
būnant kelyje pagal EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. „Bronze“, „Violet Iridium“, „Gold 
Iridium“, „VR28 Blue Iridium“ ir visos „Prizm“ lęšio spalvos, išskyrus „Prizm Daily“, „Prizm 
Road“, „Prizm Road Black“, „Prizm Low Light“ ir „Prizm Deep Water,“ yra netinkami 
naudoti vairuojant arba būnant kelyje pagal ANSI Z80.3-2018. „Fire Iridium“, „Gold 
Iridium“, „Ruby Iridium“, „G30 Iridium“, „Titanium Iridium“, „Tungsten Iridium“, „Violet 
Iridium“, „VR28 Black Iridium“, „VR28 Blue Iridium“, „Dark Bronze“, „G40 Bronze“ 
ir visos „Prizm“ lęšio spalvos, išskyrus „Prizm Daily“, „Prizm Road“, „Prizm Road 
Black“, „Prizm Low Light“ ir „Prizm Deep Water“ yra netinkami vairuoti arba naudoti  
 
esant kelyje pagal AS/NZS 1067.1:2016.  „Fire Iridium“, „Ruby Iridium“,  
 
„VR28 Blue Iridium“, „Bronze“, „Prizm 24K“, „Prizm Black“, „Prizm Bronze“, „Prizm 
Cricket“, „Prizm Dark Golf“, „Prizm Grey“, „Prizm Jade“, „Prizm Ruby“, „Prizm Sapphire“, 
„Prizm Snow Sapphire“, „Prizm Trail Torch“, „Prizm Tungsten“, „Prizm Rose Gold“ ir 
„Prizm Violet“ yra netinkami naudoti vairuojant arba būnant kelyje pagal GB 10810.3.
PRIEŽIŪRA. „Oakley“ lęšių valymo tirpalai yra specialiai parengti ir patvirtinti naudoti 
„Oakley“ lęšiams. Priešingu atveju naudokite tik švelnų muilą ir vandenį – venkite 
bet kokio tipo tirpiklių arba alkoholio. Po skalavimo išdžiovinkite švelniai nuvalydami 
pateiktu mikropluošto audinio maišu. Naudokite tik originalius priedus ir atsargines 
dalis. Dėl atsarginių dalių susisiekite su „Oakley, Inc.“. Akiniams sulūžus arba jei jie 
pažeisti, pakeiskite juos.
SAUGOJIMAS: gabenimo metu laikykite mikropluošto maišelyje arba dėkle. Laikykite 
sausoje vietoje temperatūroje nuo -10 °C iki 35 °C.

     : netinka naudoti vairuojant ir būnant kelyje

 : ženklas nurodo Europos atitiktį

NOTA INFORMATIVĂ A PRODUCĂTORULUI   RO

NOTA DE CONFORMITATE A PRODUCĂTORULUI: Ochelarii de soare Oakley 
sunt în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European 
și al Consiliului, cu Reglementarea FDA 21 CFR 801.410 din SUA și, ca atare, 
sunt conformi cu standardul european armonizat EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. 
Declarația de conformitate poate fi accesată la adresa: ECDeclarationofConformity.
luxottica.com
CUM SE FOLOSESC OCHELARII DVS. DE SOARE: Protecție împotriva riscului 
de afectare oculară din cauza expunerii la lumina soarelui, în conformitate cu EN 
ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Categoria de filtru (Indice de protecție) și Tipul de 
Filtru sunt identificate printr-un număr și o literă aflate pe ambalaj sau pe codul de 
bare autocolant. Numărul indică respectiva categorie a filtrului (protecție împotriva 
luminii puternice a soarelui 0=Foarte limitată, 1=Limitată, 2=Bună, 3=Ridicată, 
4=Foarte ridicată pentru utilizarea recomandată, a se vedea tabelul de mai sus) și 
intervalul corespunzător de transmisie a luminii (a se vedea tabelul de mai sus), iar 
litera indică tipul de filtru (N=normal, P=polarizat, F=fotocromatic). În cazul lentilelor 
fotocromatice (F), este indicată categoria de filtru atât pentru imaginea estompată, 
cât și pentru cea întunecată.
PRODUCĂTOR: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
REPREZENTANT ȘI IMPORTATOR AUTORIZAT PENTRU UNIUNEA 
EUROPEANĂ: Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
INFORMAȚII GENERALE:  Lentilele cu care sunt dotați acești ochelari de soare 
oferă o precizie optică mare și rezistență la impact în conformitate cu Reglementarea 
FDA 21 CFR 801.410 din SUA. Ramele sunt realizate din materiale special concepute 
pentru a garanta o greutate redusă, confort și, în același timp, robustețe mecanică.
RESTRICȚII PRIVIND UTILIZAREA: Acești ochelari nu sunt indicați ca echipament 
de protecție oculară împotriva riscurilor de impact mecanic. Ochelarii Oakley nu 
trebuie utilizați pentru a privi direct în soare sau ca mijloc de protecție împotriva 
surselor de lumină artificială, de ex. solar. Lentilele de categoria 1 până la categoria 4 
nu sunt adecvate pentru a conduce autovehicule în lumină crepusculară sau noaptea. 
Dacă ochelarii vă afectează vederea periferică, nu îi purtați în timp ce conduceți. 
Anumite nuanțe de lentile sunt special concepute pentru aplicații de performanță și ar 
putea fi inadecvate pentru recunoașterea indicatoarelor rutiere: 
Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 Black 

Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 și toate nuanțele 
lentilelor Prizm, cu excepția modelelor Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, 
Prizm Low Light și Prizm Deep Water, nu sunt adecvate pentru condus sau utilizare 
rutieră, în conformitate cu cerințele prevăzute de standardul EN ISO 12312-1: 2013/
A1: 2015. Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium și toate nuanțele 
lentilelor Prizm, cu excepția modelelor Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, 
Prizm Low Light și Prizm Deep Water, nu sunt adecvate pentru condus sau utilizare 
rutieră, în conformitate cu cerințele prevăzute de standardul ANSI Z80.3-2018. Fire 
Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, 
Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze și 
toate nuanțele lentilelor Prizm, cu excepția modelelor Prizm Daily, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Low Light și Prizm Deep Water sunt inadecvate pentru condus sau  
 
utilizare rutieră, conform AS/NZS 1067.1:2016.  Fire Iridium, Ruby Iridium,  
 
VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, 
Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow 
Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold și Prizm Violet nu sunt 
adecvate pentru condus și utilizare rutieră, în conformitate cu cerințele prevăzute de 
standardul GB 10810.3.
ÎNGRIJIRE ȘI ÎNTREȚINERE: Soluțiile de curățare pentru lentilele Oakley au o 
formulă special concepută și sunt aprobate spre a fi folosite la lentilele Oakley. În 
rest, utilizați exclusiv săpun delicat și apă, evitând toate tipurile de solvenți sau alcool. 
După clătire, uscați produsul prin tamponare ușoară cu săculețul din microfibră inclus. 
Utilizați exclusiv accesorii și piese de schimb originale. Pentru piese de schimb, 
contactați Oakley, Inc. Înlocuiți dacă produsul este rupt sau deteriorat.
PĂSTRARE:  Păstrați produsul în săculețul din microfibră sau în cutie în timpul 
transportului. Păstrați produsul într-un loc uscat, la o temperatură cuprinsă între 
-10 °C și 35 °C.

     : Nu sunt adecvate pentru condus sau utilizare rutieră.

 : Marcajul semnalează conformitatea cu standardele europene

POZNÁMKY VÝROBCU   SK

POZNÁMKA VÝROBCU O ZHODE: Slnečné okuliare Oakley sú v súlade s 
nariadením (EÚ) 2016/425 Európskeho parlamentu a Rady, US FDA Reg. 21 CFR 
801.410 a ako také vyhovujú aj európskemu harmonizovanému štandardu EN ISO 
12312-1: 2013/A1: 2015. Vyhlásenie o zhode je k dispozícii na webovej adrese 
ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
POUŽÍVANIE SLNEČNÝCH OKULIAROV: Ochrana proti riziku poškodenia zraku 
v dôsledku vystavenia sa slnečným lúčom podľa normy EN ISO 12312-1: 2013/A1: 
2015. Kategória filtra (ochranný index) a typ filtra sú určené číslom a písmenom, 
ktoré sa nachádzajú na obale alebo na samolepke s čiarovým kódom. Číslo 
označuje kategóriu filtra (ochrana proti slnečnému žiareniu 0 = veľmi obmedzená, 
1 = obmedzená, 2 = dobrá, 3 = vysoká, 4 veľmi vysoká. Informácie o odporúčanom 
používaní uvidíte v tabuľke uvedenej vyššie) a zodpovedá rozsahu svetelnej 
priepustnosti (pozri vyššie uvedenú tabuľku). Písmeno označuje typ filtra (N = 
normálny, P = polarizovaný, F = fotochromatický). V prípade fotochromatických 
sklíčok (F) sa uvádzajú kategórie filtra pri stmavnutom aj svetlom stave.
VÝROBCA: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
AUTORIZOVANÝ ZÁSTUPCA A IMPORTÉR PRE EURÓPSKU ÚNIU: Luxottica 
Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE:  Sklíčka osadené v týchto slnečných okuliaroch majú 
vysokú optickú presnosť a sú odolné proti nárazom podľa US FDA Reg. 21 CFR 
801.410. Rámy sa vyrábajú zo špeciálne navrhnutých materiálov, ktoré zabezpečujú 
ľahkosť, pohodlie a súčasne aj mechanickú odolnosť.
OBMEDZENIE POUŽITIA: Tieto okuliare nie sú určené ako ochrana zraku pred 
rizikami spojenými s mechanickým nárazom. Okuliare Oakley nie sú určené na 
priamy pohľad do slnka alebo na ochranu proti umelým zdrojom svetla, napr. v 
soláriách. Sklíčka kategórie 1 až 4 nie sú vhodné na jazdu za súmraku alebo v noci. 
Ak okuliare zhoršujú vaše periférne videnie, počas jazdy ich nepoužívajte. Niektoré 
odtiene sklíčok sú špeciálne navrhnuté na použitie pri aktivitách a nemusia byť 
vhodné na rozpoznávanie dopravných signálov: 

Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, VR28 
Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, G40 a všetky 
farby sklíčok Prizm, okrem farieb Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm 
Low Light a Prizm Deep Water, nie sú vhodné na použitie pri šoférovaní alebo jazde 
po ceste podľa normy EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Bronze, Violet Iridium, Gold 
Iridium, VR28 Blue Iridium a všetky farby sklíčok Prizm, okrem farieb Prizm Daily, 
Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light a Prizm Deep Water, nie sú podľa 
normy ANSI Z80.3-2018 vhodné na použitie pri šoférovaní alebo jazde po ceste. Fire 
Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, 
Violet Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze a 
všetky farby prizmatických sklíčok, okrem fariem Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road 
Black, Prizm Low Light a Prizm Deep Water, nie sú podľa normy AS/NZS 1067.1:2016  
 
vhodné na použitie pri šoférovaní alebo jazde po ceste. Fire Iridium, Ruby  
 
Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm 
Cricket, Prizm Dark Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm 
Snow Sapphire, Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold a Prizm Violet nie 
sú podľa normy GB 10810.3 vhodné na použitie pri šoférovaní alebo jazde po ceste.
STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA: Roztoky na čistenie šošoviek Oakley sú špeciálne 
vytvorené a schválené pre použitie so šošovkami Oakley. V opačnom prípade používajte 
iba jemné mydlo a vodu, pričom sa vyhnite všetkým typom rozpúšťadiel alebo alkoholu. 
Po opláchnutí osušte jemnými dotykmi použitím dodaného vrecka z mikrovlákien. 
Používajte iba originálne príslušenstvo a náhradné diely. V súvislosti s náhradnými 
dielmi kontaktujte spoločnosť Oakley, Inc.   Pri poškodení alebo zlomení vymeňte.
OCHRANA:  Počas prepravy okuliare uchovávajte v mikrovrecúšku alebo v puzdre. 
Skladujte na suchom mieste pri teplote od -10 °C do 35 °C.

     : Nevhodné na použitie pri šoférovaní a jazde na ceste

 : Značka označuje zhodu s európskymi normami

INFORMATIVNO OBVESTILO PROIZVAJALCA   SL

OBVESTILO O SKLADNOSTI PROIZVAJALCA: Sončna očala Oakley so skladna 
z Uredbo (EU) 2016/425 Evropskega parlamenta in Sveta in ameriško uredbo FDA 
Reg. 21 CFR 801.410 ter so kot taka skladna z evropskim harmoniziranim standardom 
EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Izjava o skladnosti je dostopna na spletni strani 
ECDeclarationofConformity.luxottica.com.
UPORABA SONČNIH OČAL: Zaščita pred tveganjem poškodovanja oči zaradi 
izpostavljenosti sončni svetlobi v skladu s standardom EN ISO 12312-1: 2013/A1: 
2015. Kategorija filtra (indeks zaščite) in vrsta filtra sta označeni s številko in črko na 
embalaži ali na nalepki s črtno kodo. Številka označuje kategorijo filtra (zaščita pred 
sončnim bleskom 0 = zelo omejena, 1 = omejena, 2 = dobra, 3 = visoka, 4 = zelo 
visoka za priporočeno uporabo, glejte zgornjo tabelo) in njegov ustrezni razpon 
prepustnosti svetlobe (glejte zgornjo tabelo), črka pa označuje vrsto filtra (N = običajni, 
P = polarizirani, F = fotokromatski). Pri fotokromatskih (samozatemnitvenih) lečah (F) 
sta označeni kategoriji filtra za obe stanji, prozorno in zatemnjeno.
PROIZVAJALEC: Oakley, Inc., One Icon, Foothill Ranch, CA 92610 USA.
POOBLAŠČENI ZASTOPNIK IN UVOZNIK ZA EVROPSKO UNIJO: Luxottica Group 
S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
SPLOŠNE INFORMACIJE:  Leče, vgrajene v sončna očala, vsebujejo visoko optično 
natančnost in so odporne proti udarcem v skladu z ameriško uredbo FDA Reg. 21 CFR 
801.410. Okvirji so izdelani iz posebej zasnovanih materialov, ki zagotavljajo njihovo 
lahkost, udobje in hkrati mehansko robustnost.
OMEJITEV UPORABE: Ta očala niso namenjena za uporabo kot zaščita za oči pred 
nevarnostmi mehanskih udarcev. Očal Oakley ne smete uporabljati za neposredno 
gledanje v sonce ali za zaščito pred umetnimi viri svetlobe, npr. solariji. Leče kategorije 
1 do kategorije 4 niso primerne za vožnjo v polmraku ali ponoči. Če očala ovirajo vaš 
periferni pogled, jih ne nosite med vožnjo. Določeni odtenki leč so posebej zasnovani 
za posebne namene in so morda neprimerni za prepoznavanje prometne signalizacije: 
Odtenki leč Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, Titanium Iridium, Tungsten 
Iridium, VR28 Black Iridium, VR28 Blue Iridium, Bronze, Dark Bronze, Light Blue, 

G40 in vsi odtenki leč Prizm, razen odtenkov Prizm Daily, Prizm Road, Prizm 
Road Black, Prizm Low Light in Prizm Deep Water, niso primerni za vožnjo ali 
uporabo na cesti po standardu EN ISO 12312-1: 2013/A1: 2015. Odtenki leč 
Bronze, Violet Iridium, Gold Iridium, VR28 Blue Iridium in vsi odtenki leč Prizm, 
razen odtenkov Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light 
in Prizm Deep Water, niso primerni za vožnjo ali uporabo na cesti po standardu 
ANSI Z80.3-2018. Odtenki leč Fire Iridium, Gold Iridium, Ruby Iridium, G30 
Iridium, Titanium Iridium, Tungsten Iridium, Violet Iridium, VR28 Black Iridium, 
VR28 Blue Iridium, Dark Bronze, G40, Bronze in vsi odtenki leč Prizm, razen 
odtenkov Prizm Daily, Prizm Road, Prizm Road Black, Prizm Low Light in 
Prizm Deep Water, niso primerni za vožnjo ali uporabo na cesti po standardu  
 
AS/NZS 1067.1:2016.  Odtenki leč Fire Iridium, Ruby Iridium, VR28 Blue  
 
Iridium, Bronze, Prizm 24K, Prizm Black, Prizm Bronze, Prizm Cricket, Prizm Dark 
Golf, Prizm Grey, Prizm Jade, Prizm Ruby, Prizm Sapphire, Prizm Snow Sapphire, 
Prizm Trail Torch, Prizm Tungsten, Prizm Rose Gold in Prizm Violet niso primerni za 
vožnjo ali uporabo na cesti po standardu GB 10810.3.
NEGA IN VZDRŽEVANJE: Čistilne raztopine za leče Oakley so posebej razvite 
in odobrene za uporabo za leče Oakley. Za čiščenje pa lahko uporabite tudi samo 
blago milo in vodo ter se izogibajte vseh vrst topil ali alkohola. Po izpiranju jih nežno 
popivnajte s priloženo krpo iz mikrovlaken. Uporabite samo originalno dodatno 
opremo in nadomestne dele. Za nadomestne dele se obrnite na podjetje Oakley, Inc. 
Če so leče zlomljene ali poškodovane, jih zamenjajte.
SHRANJEVANJE:  Med prevažanjem očala hranite v vrečki iz mikrovlaken ali etuiju. 
Očala hranite v suhem prostoru pri temperaturi med –10 °C in 35 °C.

     : Ni primerno za vožnjo in uporabo na cesti

 : Oznaka označuje evropsko skladnost
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